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GUVERNUL REPUBLICII MOLDOVA 

HOTĂRÂRE nr. _____ 

din ____________ 2025 

Chișinău 

 

privind aprobarea Regulamentului pentru prevenirea, descurajarea şi 

eliminarea pescuitului ilegal, nedeclarat şi nereglementat 

 

În temeiul art. 48 din Legea nr. 288/2024 privind politica în sectorul acvaculturii 

și organizarea pieței produselor pescărești și de acvacultură (Monitorul Oficial al 

Republicii Moldova, 2024, nr. 1-4 art. 4), 

 

Guvernul HOTĂRĂȘTE: 

 

1. Se aprobă Regulamentul pentru prevenirea, descurajarea şi eliminarea 

pescuitului ilegal, nedeclarat şi nereglementat (se anexează). 

2. Controlul asupra executării prezentei hotărâri se pune în sarcina Agenției 

Naționale pentru Siguranța Alimentelor. 

3. Prezenta hotărâre intră în vigoare la data de 3 iulie 2027. 

 

 

 

 

 

Prim-ministru                                                          DORIN RECEAN 

 

 

 

Contrasemnează: 

 

Ministru al Agriculturii și 

Industriei Alimentare                                              Ludmila CATLABUGA       

 

 

 

 

 

 

 



 

Aprobat prin Hotărârea Guvernului nr._____/2025 

 

 

Regulamentul pentru prevenirea, descurajarea şi eliminarea pescuitului ilegal, 

nedeclarat şi nereglementat 

 

Prezenta Hotărâre: 

- transpune parțial Regulamentul (CE) nr. 1005/2008 al Consiliului din 29 septembrie 

2008 de instituire a unui sistem comunitar pentru prevenirea, descurajarea și eliminarea 

pescuitului ilegal, nedeclarat și nereglementat, de modificare a Regulamentelor (CEE) 

nr. 2847/93, (CE) nr. 1936/2001 și (CE) nr. 601/2004 și de abrogare a Regulamentelor 

(CE) nr. 1093/94 și (CE) nr. 1447/1999, publicat în Jurnalul Oficial al Uniunii 

Europene L 286 din 29 octombrie 2008, CELEX: 32008R1005, așa cum a fost 

modificat ultima oară prin Regulamentul (UE) 2023/2842 al Parlamentului European 

și al Consiliului din 22 noiembrie 2023; 

- transpune parțial Regulamentul (CE) nr. 1010/2009 al Comisiei din 22 octombrie 

2009 de stabilire a normelor de punere în aplicare a Regulamentului (CE) nr. 

1005/2008 al Consiliului de instituire a unui sistem comunitar pentru prevenirea, 

descurajarea și eliminarea pescuitului ilegal, nedeclarat și nereglementat, publicat în 

Jurnalul Oficial al Uniunii Europene L 280 din 27 octombrie 2009, CELEX: 

32009R1010, așa cum a fost modificat ultima oară prin Regulamentul de punere în 

aplicare (UE) 2020/423 al Comisiei din 19 martie 2020. 

 

Capitolul I 

DISPOZIȚII GENERALE 

 

1. Regulamentul pentru prevenirea, descurajarea şi eliminarea pescuitului ilegal, 

nedeclarat şi nereglementat (în continuare - Regulament) reglementează funcționarea 

sistemului de prevenire, descurajare și eliminare a pescuitului ilegal, nedeclarat și 

nereglementat (în continuare – pescuit INN),  care constă în documentarea oricărui lot 

de pește și produse pescărești provenit din pescuitul sălbatec, prin verificarea 

certificatului de captură la momentul importului acestuia în țară. 

2. În sensul pct. 1, prezentul Regulament pune la dispoziția Agenției Naționale 

pentru Siguranța Alimentelor (în continuare - Agenție) un sistem ce conține suficiente 

mijloace, care permite acesteia îndeplinirea obiectivelor stabilite pentru prevenirea, 

descurajarea şi eliminarea pescuitului ilegal, nedeclarat şi nereglementat.  

3. Sistemul prevăzut la pct. 1 se aplică tuturor activităților conexe desfășurate pe 

teritoriul Republicii Moldova, care derivă din totalitatea activităților de pescuit INN în 

apele maritime care se află sub jurisdicția sau suveranitatea altor țări și în marea liberă. 

4. În sensul prezentei hotărâri se utilizează următoarele noțiuni: 

4.1. certificat de captură - document oficial emis de o autoritate competentă a 

unui stat de pavilion, care deține cote de pescuit, inclusiv desfășoară o activitate de 

pescuit care este realizată în conformitate cu reglementările naționale și internaționale 

privind pescuitul responsabil și sustenabil, solicitat de către exportatori și importatori 

în procesul activității de comerț internațional cu produse pescărești, prin care se 

constată legalitatea și proveniența produselor pescărești capturate din mări și oceane. 



4.2. pescuitul ilegal, nedeclarat și nereglementat - activități de pescuit care sunt 

ilegale, nedeclarate sau nereglementate; 

4.3. pescuitul ilegal - activitățile de pescuit desfășurate de către navele de pescuit: 

4.3.1. în apele maritime aflate sub jurisdicția unui stat, fără permisiunea statului 

în cauză sau în contradicție cu legile și reglementările acestuia; 

4.3.2. care arborează pavilionul statelor care sunt părți contractante la o 

organizație regională de gestionare a pescuitului, dar care operează în contradicție cu 

măsurile de conservare și gestionare adoptate de organizația în cauză și pe care statele 

respective trebuie să le respecte sau cu dispozițiile legii internaționale aplicabile; 

4.3.3. prin încălcarea prevederilor legislației naționale și obligațiilor 

internaționale, inclusiv a obligațiilor asumate de statele cooperante la nivelul 

organizației regionale de gestionare a pescuitului în cauză; 

4.4. pescuitul nedeclarat - activități de pescuit care: 

4.4.1. nu au fost declarate sau care au fost declarate în mod eronat către autoritatea 

națională competentă din domeniul pescuitului din țara de proveniență a lotului de 

pește și produse pescărești; 

4.4.2. au fost desfășurate în zona de competență a unei organizații regionale de 

gestionare a pescuitului și nu au fost declarate sau care au fost declarate în mod eronat, 

în contradicție cu procedurile de declarare ale acelei organizații; 

4.5. pescuitul nereglementat - activități de pescuit desfășurate: 

4.5.1. în aria de aplicare a unei organizații regionale de gestionare a pescuitului 

de nave de pescuit fără naționalitate sau de acele nave de pescuit care arborează 

pavilionul unui stat care nu face parte din organizația în cauză sau de către orice altă 

entitate de pescuit, într-o manieră care nu este în conformitate sau care contravine 

măsurilor de conservare și gestionare ale acelei organizații; 

4.5.2. în zonele maritime sau în legătură cu stocurile de pești pentru care nu există 

măsuri aplicabile de conservare sau gestionare de nave de pescuit într-o manieră care 

nu este în conformitate cu prevederile dreprului internațional privind conservarea 

resurselor marine vii; 

4.6. navă de pescuit - orice navă, de orice dimensiune, folosită sau destinată 

folosirii în scopul exploatării comerciale a resurselor piscicole, inclusiv navele de 

sprijin, navele de prelucrare a peștelui, navele care participă la transbordare, precum și 

navele de marfă echipate pentru transportul peștilor și produselor pescărești, cu 

excepția portcontainerelor; 

4.7. navă de pescuit a Uniunii Europene - navă de pescuit care arborează 

pavilionul unui stat membru al Uniunii Europene și este înregistrată în Uniunea 

Europeană; 

4.8. autorizație de pescuit - act eliberat de autoritatea competentă a statului de 

pavilion pentru o navă/ambarcațiune de pescuit comercial, prin care se desemnează 

dreptul de a exercita activități de pescuit pe parcursul unei perioade specificate, într-o 

anumită zonă de pescuit sau pentru o anumită pescărie, cu respetarea condițiilor 

specificate; 

4.9. produse pescărești - produse care rezultă din orice activitate de pescuit sau 

produsele derivate din pescuit, care intră sub incidența pozițiilor tarifare din capitolul 

3 și a pozițiilor tarifare 1604 și 1605 din capitolul 16 a Nomenclaturii combinate a 

mărfurilor, aprobată prin Legea nr. 172/2014; 

4.10. măsuri de conservare și gestionare - măsurile de conservare și gestionare a 

uneia sau a mai multor specii aparținând resurselor marine vii și care sunt adoptate și 



sunt în vigoare în conformitate cu normele aplicabile ale dreptului internațional și/sau 

al Uniunii Europene; 

4.11. transbordare - descărcarea întregii sau a oricărei cantități de pește și 

produse pescărești de la bordul unei nave de pescuit pe o altă navă de pescuit, inclusiv 

în porturi; 

4.12. import - introducerea peștelui și produselor pescărești pe teritoriul vamal al 

Republicii Moldova; 

4.13. import indirect - introducerea peștelui și produselor pescărești pe teritoriul 

Republicii Moldova de pe teritoriul unei alte țări, alta decât statul de pavilion al navei 

de pescuit responsabilă pentru captură; 

4.14. export - scoaterea de pe teritoriul vamal al Republicii Moldova a peștelui și 

produselor pescărești; 

4.15. reexport - scoaterea de pe teritoriul vamal al Republicii Moldova a peștelui 

și produselor pescărești care au fost anterior importate; 

4.16. organizație regională de gestionare a pescuitului - organizație 

subregională, regională sau un organism competent similar, recunoscut în temeiul 

dreptului internațional, care instituie măsuri de conservare și gestionare a resurselor 

marine vii aflate în responsabilitatea sa, în virtutea convenției sau a acordului său de 

instituire; 

4.17. gestionarea riscurilor - determinarea sistematică a riscurilor și punerea în 

aplicare a tuturor măsurilor necesare pentru a limita expunerea la riscuri. Aceasta 

include activități cum ar fi strângerea de date și de informații, analiza și evaluarea 

riscurilor, determinarea și punerea în aplicare a măsurilor necesare, precum și 

monitorizarea și reexaminarea periodică a procesului și a rezultatelor obținute, pe baza 

surselor și a strategiilor internaționale, comunitare și naționale; 

4.18. marea liberă - întreaga parte a mării definită în art. 86 din Convenția 

Națiunilor Unite privind dreptul mării, ratificată prin Legea nr. 395/2006; 

4.19. lot - produsele care fie sunt trimise simultan de la un exportator la un 

destinatar, fie sunt însoțite de un singur document de transport corespunzător expedierii 

de la exportator la destinatar. 

 

Capitolul II 

INSPECȚIILE NAVELOR DE PESCUIT ÎN PORTURI 

 

Secţiunea 1 

Condiții pentru accesul în port al navelor de pescuit  

 

5. În vederea prevenirii, a descurajării și a eliminării pescuitului INN, este 

menținut un sistem eficient al inspecțiilor pentru navele de pescuit care acostează în 

Porturile Republicii Moldova. 

6. Accesul, aprovizionarea serviciilor portuare și organizarea operațiunilor de 

debarcare sau transbordare în Porturile Republicii Moldova sunt interzise pentru navele 

de pescuit, dacă nu îndeplinesc condițiile expuse în prezentul Regulament, cu excepția 

cazurilor de forță majoră sau de pericol în sensul art. 18 din Convenția Națiunilor Unite 

privind dreptul mării, (forța majoră care justifică neexecutarea obligației) pentru 

serviciile strict necesare în vederea remedierii acestor situații, ratificată prin Legea nr. 

395/2006. 



7. Transbordările între navele de pescuit sunt interzise în marea liberă, și au loc 

doar în port, în conformitate cu dispozițiile din prezentul capitol. 

8. Este interzis navelor de pescuit să transbordeze pe apă capturi de pe alte nave 

de pescuit din alte țări dacă aceste nave de pescuit nu sunt înregistrate ca nave de marfă 

pe lângă o organizație regională de gestionare a pescuitului. 

9. Agenția desemnează o listă de porturi aflate sub jurisdicția Republicii Moldova, 

în care sunt permise operațiunile de debarcare sau transbordare a peștelui și produselor 

pescărești și serviciile portuare menționate la pct. 6., care este publicată pe site-ul 

oficial de internet al Agenției. 

10. Accesul naveor de pescuit ale altor țări la serviciile portuare și organizarea 

operațiunilor de debarcare sau transbordare sunt permise doar în porturile de pe 

teritoriul Republicii Moldova, care sunt desemnate de către Agenție prin ordinul 

directorului general al acesteia.  

11. Agenția Națională pentru Siguranța Alimentelor, nu mai târziu de 1 aprilie a 

fiecărui an, publică pe pagina-web oficială, lista porturilor desemnate pentru 

debarcarea sau transbordarea peștelui și produselor pescărești. 

Pentru orice modificări ulterioare ale listei se notifică Ministerul Agriculturii și 

Industriei Alimentare cu cel puțin 15 zile înainte ca modificarea să producă efecte 

juridice.  

12. Căpitanii navelor de pescuit din alte țări sau reprezentanții lor aduc la 

cunoștința Agenției printr-o notificare, cu cel puțin 3 zile lucrătoare înainte de timpul 

estimat al sosirii în Porturile Republicii Moldova, următoarele informații: 

12.1.  datele de identificare a navei; 

12.2.  numele portului de destinație desemnat și scopurile vizitei, debarcarea, 

transbordarea sau accesul la servicii; 

12.3.  autorizația de pescuit sau, după caz, autorizația de sprijinire a operațiunilor 

de pescuit sau de transbordare a produselor pescărești; 

12.4.  perioada campaniei de pescuit; 

12.5.  data și ora estimată a sosirii în port; 

12.6.  cantitățile din fiecare specie reținută la bord sau, după caz, un raport 

negativ; 

12.7.  zona sau zonele în care s-au realizat capturile sau în care a avut loc 

transbordarea, fie că au avut loc în apele Uniunii Europene, în zonele aflate sub 

jurisdicția sau suveranitatea unei țări sau în marea liberă; 

12.8.  cantitățile din fiecare specie de debarcat sau de transbordat. 

13. Căpitanii navelor de pescuit sau reprezentanții lor sunt scutiți de obligația 

notificării informațiilor conținute la pct. 12.1., 12.3., 12.4., 12.7., 12.8., în cazul în care 

certificatul de captură a fost validat în conformitate cu capitolul III pentru întreaga 

captură care urma să fie debarcată sau transbordată pe teritoriul Republicii Moldova. 

14. Notificarea menționată la pct. 12 este însoțită de un certificat de captură, 

validat de către statul de pavilion al navei de pescuit care a realizat capturile din care 

au fost obținute peștele și produsele pescărești, în conformitate cu dispozițiile 

capitolului III, dacă navele de pescuit din alte țări au la bord pește și produse pescărești. 

Dispozițiile prevăzute la pct. 35 privind recunoașterea documentelor de captură 

sau a documentelor de control portuar al statelor care fac parte din sistemele de 

documentare a capturilor sau de control portuar, adoptate de organizații regionale de 

gestionare a pescuitului, se aplică mutatis mutandis. 



15. O navă de pescuit dintr-o altă țară primește acces în port doar dacă informațiile 

menționate la pct. 12 sunt complete iar în cazul în care nava are la bord pește și produse 

pescărești, acestea sunt însoțite de certificatul de captură menționat la pct. 14. 

16. Permisiunea operațiunilor de debarcare sau de transbordare în port a 

produselor pescărești este supusă unui control privind completitudinea informațiilor 

prezentate, așa cum se prevede la pct. 15, și după caz, unei inspecții efectuate în 

conformitate cu secțiunea 2. 

17. Prin derogare de la pct. 15 și 16, Agenția poate permite debarcarea totală sau 

parțială a peștelui și produselor pescărești în Porturile Republicii Moldova în cazurile 

în care informațiile la care face referire pct. 12 nu sunt complete sau controlul ori 

verificarea acestora este în curs de desfășurare doar cu condiția că peștele și produsele 

pescărești se păstrează în depozit sub controlul Postului de inspecție la frontieră al 

Agenției, în coordonare cu Serviciul Vamal. 

Produsele pescărești sunt puse în vânzare, preluate sau transportate doar în 

momentul în care informațiile menționate la pct. 12 au fost primite și procesul de 

control ori de verificare a fost finalizat. 

Dacă acest proces nu este finalizat în interval de 14 zile de la debarcare, Agenția 

poate confisca și îndepărta peștele și produsele pescărești, în conformitate cu 

prevederile normelor naționale. Costul depozitării este suportat de către operatori. 

18. Căpitanii navelor de pescuit din alte țări sau reprezentanții acestora prezintă 

Agenției, în măsura în care este posibil prin mijloace electronice sau pe suport de hârtie, 

înaintea efectuării operațiilor de debarcare sau de transbordare, o declarație în care să 

specifice cantitatea de pește și produse pescărești pe categorii de specii de debarcat sau 

de transbordat, precum și data și locul fiecărei capturi. Căpitanii și reprezentanții lor 

răspund pentru acuratețea acestor declarații. 

19. Agenția păstrează declarațiile menționate la pct. 18 în format electronic sau o 

copie pe suport de hârtie a acestor declarații pe o perioadă de cel puțin trei ani. 

20. Agenția notifică Comisia Europeană, prin transmitere computerizată înainte 

de sfârșitul primei luni a fiecărui trimestru calendaristic, cu privire la cantitățile de 

pește debarcate și/sau transbordate în Porturile Republicii Moldova de către navele de 

pescuit din alte țări în timpul trimestrului anterior. 

 

Secţiunea 2 

Inspecțiile în port 

 

21. Agenția efectuează anual inspecții în Porturile Republicii Moldova pentru cel 

puțin 5 % din operațiunile de debarcare și de transbordare ale navelor de pescuit, în 

baza gestionării riscurilor, fără a aduce atingere pragurilor superioare adoptate de 

organizațiile regionale de gestionare a pescuitului. 

22. În toate cazurile se inspectează următoarele nave de pescuit: 

22.1.  declarate în cadrul unei notificări realizate conform sistemului de alertă al  

Comunității statelor membre ale iunii Eurpene; 

22.2.  identificate de către Comisia Europeană ca presupuse a fi implicate în 

activități de pescuit INN; 



22.3.  care apar într-o listă a navelor de pescuit care a parcticat sau practică 

pescuitul INN, adoptată de o organizație regională de gestionare a pescuitului, 

notificată statelor membre ale Uniunii Europene. 

23. Funcționarii publici al Postului de inspecție la frontieră al Agenției, 

responsabili cu inspecțiile au competența de a examina toate zonele relevante, punțile 

și încăperile navelor de pescuit, capturile prelucrate sau nu, plasele sau alte unelte, 

echipamentul și orice documentație relevantă pe care aceștia o consideră necesară 

pentru verificarea conformității cu legile, reglementările sau măsurile internaționale de 

gestionare și conservare aplicabile. 

Funcționarii publici pot de asemenea interoga persoanele despre care se consideră 

că ar deține informații cu privire la obiectul inspecției. 

24. Inspecțiile implică monitorizarea tuturor operațiunilor de debarcare sau 

transbordare și includ o verificare încrucișată între cantitățile de specii înregistrate în 

notificarea prealabilă de debarcare și cantitățile de specii debarcate sau transbordate. 

25. Funcționarii publici își semnează raportul de inspecție în prezența căpitanului 

navei de pescuit, care are dreptul să adauge sau să indice adăugarea tuturor 

informațiilor care i se par relevante și să-și aplice semnătura. Funcționarii publici 

notează în jurnalul de bord faptul că s-a realizat o inspecție. 

26. O copie a raportului de inspecție se înmânează căpitanului navei de pescuit, 

care o poate transmite armatorului. 

27. Căpitanul cooperează și acordă asistență în cadrul inspecțiilor navei și nu 

obstrucționează, intimidează sau intervine în activitatea funcționarilor publici în 

exercitarea atribuțiilor lor funcționale. 

28. Dacă informațiile strânse pe durata inspecției furnizează funcționarului public 

dovezi pentru a considera că nava a fost implicată într-o activitate de pescuit  INN, 

acesta: 

28.1.  notează încălcarea suspectată în raportul de inspecție; 

28.2.  ia toate măsurile necesare pentru păstrarea în siguranță a dovezii încălcării 

suspectate; 

28.3.  înaintează imediat raportul de inspecție către șeful ierarhic superior. 

29. Dacă rezultatele inspecției furnizează dovezi că o navă de pescuit a unei țări a 

fost implicată într-o activitate de pescuit INN, Agenția nu permite acestei nave să 

debarce sau să transbordeze capturile ei în Porturile Republicii Moldova. 

30. Republica Moldova prin intermediul Agenției, notifică imediat decizia sa de 

a nu permite operațiunile de debarcare sau transbordare în conformitate cu pct. 29, 

împreună cu o copie a raportului de inspecție, Comisiei Europene sau unui organism 

desemnat de aceasta, care o transmite imediat autorității competente a statului de 

pavilion al navei de pescuit inspectate, cu o copie către statul de pavilion sau statele 

navelor donatoare în care navele de pescuit inspectate s-au implicat în operațiuni de 

transbordare. 

După caz, notificarea se trimite în copie și secretarului executiv al organizației 

regionale de gestionare a pescuitului în a cărei zonă de competență a fost făcută captura. 

 

 

 



Capitolul III 

REGIMUL DE CERTIFICARE A CAPTURII PENTRU IMPORTUL 

ȘI EXPORTUL PEȘTELUI ȘI PRODUSELOR PESCĂREȘTI 

 

31. Se interzice importul în Republica Moldova a produselor pescărești obținute 

din pescuitul INN. 

32. Pentru ca interdicția stabilită la pct. 31 să producă efecte juridice, peștele și 

produsele pescărești sunt importate în Republica Moldova doar dacă sunt însoțite de 

unul din certificatele de captură, forma și conținutul căruia este stabilit în anexa nr. 1. 

33. Certificatele de captură menționate la pct. 32 se validează de către statul de 

pavilion al navei de pescuit sau al navelor de pescuit care au realizat capturile din care 

au fost obținute produsele pescărești, acestea fiind utilizate pentru a certifica faptul că 

asemenea capturi au fost făcute în conformitate cu legile, reglementările și măsurile 

internaționale de conservare și gestionare aplicabile. 

34. Certificatele de captură conțin toate informațiile specifice, stabilite pentru 

fiecare model în parte, prezentat în anexa nr. 1 și se validează de către o autoritate 

publică a statului de pavilion cu competența necesară de a atesta acuratețea 

informațiilor.  

În acord cu statele de pavilion, în cadrul cooperării stabilite la pct. 57, orice 

certificat de captură poate fi stabilit, validat sau prezentat prin mijloace electronice sau 

înlocuit cu sistemele electronice de urmărire prin care se asigură același nivel de control 

de către autorități. 

35. Documentele de captură și orice alte documente conexe, validate în 

conformitate cu sistemele de documentare a capturii adoptate de către o organizație 

regională de gestionare a pescuitului, care sunt recunoscute ca respectând cerințele 

stabilite prin prezentul Regulament, sunt acceptate ca certificate de captură privind 

produsele pescărești din speciile la care se aplică asemenea sisteme de documentare a 

capturilor și se supun cerințelor de control și verificare care incumbă statului de import, 

în conformitate cu pct. 42-50, și dispozițiilor privind refuzul importului de la pct. 51-

53, la prezentul Regulament. 

36. Pentru a importa pește și produse pescărești constituind un singur lot, care 

sunt transportate în aceeași formă în Republica Moldova dintr-o țară, alta decât statul 

de pavilion, importatorul prezintă Agenției: 

36.1.  certificatul (certificatele) de captură validate de statul de pavilion; 

36.2.  dovezi întemeiate care atestă faptul că peștele și produsele pescărești nu au 

suferit alte operațiuni decât cele de descărcare, reîncărcare sau orice operațiuni 

necesare pentru conservarea lor în bune condiții și au rămas sub supravegherea 

autorităților competente din țara în cauză. 

37. Dovezile întemeiate în acest sens se furnizează în modalitățile următoare: 

37.1.  după caz, pe baza unui document unic de transport care acoperă trecerea de 

pe teritoriul statului de pavilion prin altă țară; 

37.2.  pe baza unui document emis de autoritățile competente din țara în cauză: 

37.2.1. care furnizează descrierea exactă a peștelui și produselor pescărești, 

menționând data descărcării și a reîncărcării peștelui și produselor pescărești și, după 

caz, numele navelor sau al altor mijloace de transport utilizate; 



37.2.2. care precizează condițiile în care peștele și produsele pescărești au rămas 

în țara respectivă. 

38.  În cazul în care speciile în cauză se supun unui sistem de documentare a 

capturii al unei organizații regionale de gestionare a pescuitului, care a fost recunoscut 

în conformitate cu pct. 35, documentele sus-menționate pot fi înlocuite de certificatul 

de reexport din cadrul acestui sistem de documentare a capturii, cu condiția ca țara, alta 

decât statul de pavilion, să își fi îndeplinit cerințele de notificare în mod corespunzător. 

39. Pentru a importa pește și produse pescărești constituind un singur lot și care 

au fost prelucrate într-o țară, alta decât statul de pavilion, importatorul prezintă 

Agenției o declarație stabilită de fabrica de prelucrare și aprobată de autoritățile 

competente a țării exportatoare, în conformitate cu formularul din anexa nr. 4: 

39.1.  care furnizează o descriere exactă a produselor prelucrate și neprelucrate și 

a cantităților respective; 

39.2.  care precizează că produsele prelucrate au fost prelucrate în țara respectivă 

din capturi însoțite de un certificat (de certificate) de captură validat (validate) de statul 

de pavilion; 

39.3.  care este însoțită de următoarele: 

39.3.1. certificatul (certificatele) de captură în original în cazul în care totalitatea 

capturilor în cauză a fost utilizată pentru prelucrarea peștelui și produselor pescărești 

exportate într-un singur lot; 

39.3.2. copie a certificatului (certificatelor) de captură în original în cazul în care 

o parte din capturile în cauză au fost folosite pentru prelucrarea peștelui și produselor 

pescărești exportate într-un singur lot. 

40. În cazul în care specia în cauză se supune unui sistem de documentare a 

capturii al unei organizații regionale de gestionare a pescuitului, care a fost recunoscut 

în conformitate cu pct. 35, declarația poate fi înlocuită de certificatul de reexport din 

cadrul acestui sistem de documentare a capturii, cu condiția ca țara de prelucrare să își 

fi îndeplinit corespunzător cerințele de notificare. 

41. Documentele și declarația menționate la pct. 36.2. și la pct. 39-40 pot fi 

comunicate prin mijloace electronice în cadrul cooperării stabilite la pct. 57. 

42. Certificatul de captură validat se prezintă de către importator Agenției, cu cel 

puțin trei zile lucrătoare înainte de timpul estimat de sosire la locul de intrare pe 

teritoriul  țării. 

Termenul limită de trei zile lucrătoare poate fi adaptat în funcție de tipul peștelui 

și produsului pescăresc, de distanța până la locul de intrare pe teritoriul țării și de 

mijlocul de transport utilizat. 

Agenția, în baza gestionării riscurilor, controlează certificatul de captură având în 

vedere informațiile furnizate prin notificarea primită de la statul de pavilion în 

conformitate cu pct. 54-60. 

43. Agenția poate efectua toate verificările pe care le consideră necesare pentru a 

asigura aplicarea corectă a dispozițiilor prezentului Regulament. 

44. Verificările pot consta în special în examinarea peștelui și produselor 

pescărești, verificarea datelor declarației, existenței documentelor și a autenticității 

acestora, examinarea conturilor operatorilor și a altor evidențe, inspectarea mijloacelor 

de transport, inclusiv a containerelor și a locurilor de depozitare a peștelui și produselor 



pescărești, și realizarea unor anchete oficiale și a altor acțiuni similare, pe lângă 

inspectarea navelor de pescuit în port în temeiul capitolului II. 

45. Verificările se concentrează asupra riscurilor identificate pe baza criteriilor 

elaborate la nivel național în cadrul gestionării riscurilor. 

46. Verificările se efectuează în orice situație în care: 

46.1.  Agenția are motive pentru a pune la îndoială autenticitatea certificatului de 

captură propriu-zis, a sigiliului de validare sau a semnăturii autorității competente a 

statului de pavilion; 

46.2.  autoritățile de control ale Republicii Moldova sunt în posesia unor 

informații care pun la îndoială conformitatea navelor de pescuit cu legile, 

reglementările sau măsurile de conservare și gestionare aplicabile sau îndeplinirea altor 

cerințe a prezentului Regulament; 

46.3.  navele de pescuit, companiile de pescuit sau orice alți operatori au fost 

raportați în legătură cu presupuse activități de pescuit INN, inclusiv acele nave de 

pescuit care au fost raportate către o organizație regională de gestionare a pescuitului, 

conform termenilor unui instrument adoptat de către organizația respectivă în vederea 

întocmirii unor liste de nave presupuse a fi desfășurat activități de pescuit INN; 

46.4.  statele de pavilion sau statele de reexport au fost raportate unei organizații 

regionale de gestionare a pescuitului în conformitate cu termenii unui instrument 

adoptat de către organizația respectivă în vederea punerii în aplicare a măsurilor de 

comerț în ceea ce privește statele de pavilion; 

46.5.  a fost publicată o notificare de alertă de către Comisia Europeană. 

47.  Agenția poate decide să efectueze verificări aleatorii, în plus față de 

verificările menționate la pct. 45-46. 

48. În scopul verificării, Agenția poate solicita asistența autorităților competente 

ale statului de pavilion sau a unei țări, alta decât statul de pavilion menționate la pct. 

36-41, și în acest caz: 

48.1.  cererea de asistență menționează motivele pentru care, Agenția are îndoieli 

întemeiate cu privire la validitatea certificatului, a declarațiilor din acesta și/sau a 

conformității peștelui și produselor pescărești cu măsurile de conservare și gestionare. 

În sprijinul acestei cereri, se trimit o copie a certificatului de captură și orice informații 

sau documente care sugerează că informațiile din certificat nu sunt corecte. 

Această cerere se transmite fără întârziere autorităților competente ale statului de 

pavilion sau a unei țări, alta decât statul de pavilion menționate la pct. 36-41; 

48.2.  procedura de verificare se finalizează în termen de 15 zile de la data cererii 

de verificare. Dacă autoritățile competente ale statului de pavilion în cauză nu pot 

respecta termenul limită, Agenția poate la cererea țării de pavilion sau a unei alte țări, 

alta decât statul de pavilion menționate la pct. 36-41, să acorde o prelungire a 

termenului limită pentru răspuns, care nu poate depăși 15 zile. 

49. Eliberarea peștelui și produselor pescărești pe piețe se suspendă în timpul 

așteptării rezultatelor procedurilor de verificare menționate la pct. 43-48. Costul 

depozitării se suportă de către operator. 

50. Republica Moldova notifică Comisia Europeană prin Agenție, care este 

abilitată cu controlul și verificarea certificatelor de captură în conformitate cu pct. 42-

48. 



51. Agenția refuză, după caz, importul în țară al peștelui și produselor pescărești 

fără să trebuiască să ceară dovezi suplimentare sau să trimită o cerere de asistență către 

statul de pavilion în cazul în care iau cunoștință de faptul că: 

51.1.  importatorul nu a prezentat un certificat de captură pentru peștele și 

produsele pescărești în cauză în temeiul pct. 42; 

51.2.  peștele și produsele pescărești destinate importului nu sunt aceleași cu cele 

menționate în certificatul de captură; 

51.3.  certificatul de captură nu este validat de autoritatea publică a statului de 

pavilion menționat la pct. 33; 

51.4.  certificatul de captură nu conține toate informațiile solicitate; 

51.5.  importatorul nu poate demonstra că peștele și produsele pescărești 

îndeplinesc condițiile prevăzute la pct. 36-40; 

51.6.  o navă de pescuit care figurează în certificatul de captură ca navă de origine 

a capturilor este inclusă pe lista de nave INN; 

51.7.  certificatul de captură a fost validat de autoritățile unui stat de pavilion 

identificat ca stat necooperant. 

52. Agenția refuză, după caz, importul în țară al oricăror pești și produse 

pescărești, în urma unei cereri de asistență în temeiul pct. 48 în cazul în care: 

52.1.  au primit un răspuns în conformitate cu care exportatorul nu a fost 

îndreptățit să solicite validarea unui certificat de captură; 

52.2.  au primit un răspuns în conformitate cu care peștele și produsele pescărești 

nu îndeplinesc măsurile de conservare și gestionare sau nu sunt îndeplinite alte condiții 

prevăzute în prezentul capitol; 

52.3.  nu au primit niciun răspuns în termenul limită prevăzut; 

52.4.  nu s-a răspuns pertinent la întrebările pe care le-au ridicat în cerere. 

53. Agenția notifică statul de pavilion și, după caz, țara, alta decât statul de 

pavilion menționată la pct. 36-41 cu privire la refuzurile importului. O copie a 

notificării se transmite Comisiei Europene. 

54. Acceptarea certificatelor de captură validate de către un stat de pavilion dat în 

sensul prezentului Regulament, este supusă condiției primirii de către Agenție a unei 

notificări din partea statului de pavilion respectiv, care să certifice că: 

54.1.  există convenții naționale pentru punerea în aplicare, controlul și asigurarea 

respectării legilor, a reglementărilor și a măsurilor de conservare și gestionare cărora 

trebuie să se supună navele de pescuit ale statului în cauză; 

54.2.  autoritățile sale publice sunt împuternicite să ateste autenticitatea 

informațiilor conținute în certificatele de captură și să realizeze verificări ale unor 

asemenea certificate la cererea Agenției. Notificarea include, de asemenea, informațiile 

necesare pentru identificarea acestor autorități. 

55. Informațiile care trebuie incluse în notificarea menționată la pct. 54 sunt 

prevăzute în anexa nr. 3. 

56. Agenția informează statul de pavilion cu privire la primirea notificării trimise 

în conformitate cu pct. 54. Dacă statul de pavilion nu transmite toate informațiile 

prevăzute la pct. 54,  Agenția indică statului respectiv ce elemente lipsesc și îi solicită 

să facă o nouă notificare. 



57.  Agenția cooperează, după caz, pe plan administrativ cu alte țări în domeniile 

de aplicare a dispozițiilor din prezentul Regulament referitoare la certificarea 

capturilor, inclusiv prin mijloace electronice, pentru stabilirea, validarea sau 

prezentarea certificatelor de captură și, după caz, a documentelor menționate la pct. 36-

40, având următoarele obiective: 

57.1.  garantarea faptului că peștele și produsele pescărești importate în Republica 

Moldova provin din capturi făcute în conformitate cu legile, reglementările sau 

măsurile de conservare și gestionare aplicabile; 

57.2.  facilitarea îndeplinirii de către statele de pavilion a formalităților legate de 

accesul în porturi al navelor de pescuit, de importul de pește și produse pescărești și de 

cerințele privind verificarea certificatelor de captură, stabilite la capitolul II și în 

prezentul capitol; 

57.3.  asigurarea condițiilor pentru realizarea auditurilor la fața locului de către  

Agenția sau de către un organism desemnat de aceasta pentru verificarea punerii în 

aplicare efective a acordului de cooperare; 

57.4.  asigurarea condițiilor pentru stabilirea unui cadru pentru schimbul de 

informații între cele două părți în vederea sprijinirii punerii în aplicare a acordului de 

cooperare. 

58. Cooperarea prevăzută la pct. 57 nu se înțelege ca o condiție prealabilă a 

aplicării prezentului capitol în cazul importurilor care provin din capturi realizate de 

navele de pescuit care arborează pavilionul oricărui stat. 

59. Reexportul peștelui și produselor pescărești importate în temeiul unui 

certificat de captură în conformitate cu prezentul capitol se autorizează prin validarea 

de către Agenție a rubricii „reexport” de pe certificatul de captură sau de pe o copie a 

acestuia în care peștele și produsele pescărești ce urmează să fie reexportate constituie 

o parte din peștele și produsele pescărești importate. 

60. Agenția păstrează originalele certificatelor de captură prezentate pentru 

import, ale certificatelor de captură validate pentru export și ale rubricilor „reexport” 

validate din certificatele de captură pentru o perioadă de cel puțin trei ani. 

 

CAPITOLUL IV 

RESORTISANȚII 

 

61. Resortisanții care intră sub jurisdicția Republicii Moldova („resortisanții”) nu 

sprijină și nu se angajează în pescuitul INN, inclusiv prin angajarea la bordul navelor 

sau ca operatori sau ca armatori beneficiari ai navelor incluse pe lista de nave de pescuit 

INN. 

62. Fără a aduce atingere responsabilității principale a statului de pavilion, 

Republica Moldova adoptă măsurile corespunzătoare, sub rezerva legilor și a 

reglementărilor aplicabile și în conformitate cu acestea, în privința resortisanților 

identificați ca sprijinind sau angajându-se în pescuitul INN. În acest context, Republica 

Moldova cooperează cu statele Uniunii Europene și cu alte state pentru a facilita 

aplicarea măsurilor împotriva resortisanților și pentru a asigura conformitatea cu 

normele internaționale în vederea combaterii eficiente a pescuitului INN. 



63. Agenția încurajează resortisanții să notifice orice informații pe care le dețin 

referitoare la interesele juridice, generatoare de beneficii sau interesele financiare 

pentru controlul navelor de pescuit care arborează pavilionul unei alte țări, precum și 

cu privire la numele navelor în cauză. 

64. Resortisanții nu vând sau exportă nave de pescuit operatorilor implicați în 

operarea, gestionarea sau deținerea în proprietate a navelor de pescuit incluse pe lista 

de nave de pescuit INN. 

65. Fără a aduce atingere altor dispoziții din legislația națională privind fondurile 

publice, Republica Moldova nu acordă niciun ajutor public din fondurile naționale 

operatorilor implicați în operarea, gestionarea sau deținerea în proprietate a navelor de 

pescuit INN. 

66. În sensul prezentului Regulament, încălcare gravă desemnează: 

66.1.  activitățile considerate a constitui activități de pescuit INN; 

66.2.  desfășurarea de afaceri în directă legătură cu activitățile INN, inclusiv 

comercializarea sau importul de pește și produse pescărești; 

66.3.  contrafacerea documentelor menționate în prezentul Regulament sau 

utilizarea unor astfel de documente false sau nevalabile. 

 

CAPITOLUL V 

PROCEDURI CONEXE 

 

Secţiunea 1 

Formulare pentru notificări și declarații  

înaintea debarcării și transbordării navelor de pescuit 

  

67. Prin derogare de la pct. 12, navele care debarcă pește și produse pescărești 

proaspete respectă o perioadă de notificare prealabilă de 4 ore. 

68. Formularul pentru notificarea prealabilă menționată la pct. 12 este stabilit în 

tabelul nr. 1 din anexa nr. 5. 

69. Dacă toate capturile sunt însoțite de un certificat de captură validat, poate fi 

utilizat formularul simplificat de notificare prealabilă stabilit în tabelul nr. 2 din anexa 

nr. 5. 

70. Formularul de declarație înaintea debarcării prevăzut la pct. 18 este stabilit în 

tabelul nr. 3 din anexa nr. 5. 

71. Formularul de declarație înaintea transbordării prevăzut la pct. 18 este stabilit 

în tabelul nr. 4 din anexa nr. 5. 

72. În cazul în care o navă are scopul de a folosi pentru debarcare sau transbordare 

a peștelui și produselor pescărești în unul din Porturile Republicii Molova desemnate, 

căpitanul acestei nave poate prezenta o declarație în format electronic înaintea 

debarcării sau transbordării dacă statul de pavilion al navei menționate are semnat un 

acord cu Agenția. 

73. În afară de cazul în care acordul menționat la pct. 72 conține dispoziții 

contrare, căpitanul navei prezintă declarația înainte de debarcare sau de transbordare: 



73.1.  fie în limba oficială a Republicii Moldova; 

73.2.  fie în limba engleză. 

74. Declarația înaintea debarcării sau a transbordării este prezentată cu cel puțin 

4 ore înaintea momentului preconizat al debarcării sau al transbordării. 

 

Secţiunea 2 

Formular simplificat (pentru certificatul de captură și certificatul de 

reexport) a produselor pescărești  

 

75. Formularul simplificat pentru produsele pescărești se aplică navelor de 

pescuit: 

75.1. cu o lungime totală sub 12 metri fără unelte tractate;  

75.2. cu o lungime totală sub 8 metri cu unelte tractate;  

75.3. fără suprastructură;  

75.4. cu un tonaj brut măsurat mai mic de 20 GT. 

76. Capturile navelor de pescuit menționate la pct. 75 care sunt doar debarcate în 

statul de pavilion al navelor respective și care, împreună, constituie un lot pot fi însoțite 

de un certificat de captură simplificat, în locul certificatului de captură menționat la 

pct. 31-34.  

77. Certificatul de captură simplificat menționat la pct. 76 conține informațiile 

specifice în modelul stabilit în tabelul nr. 1 din anexa nr. 2 la prezentul Regulament și 

care se validează de către o autoritate publică competentă a statului de pavilion, 

desemnată cu atribuția de atestare privind acuratețea informațiilor prezentate. 

78. Validarea certificatului de captură simplificat este solicitată de exportatorul 

lotului la momentul transmiterii către autoritatea publică a tuturor informațiilor 

specificate în modelul conținut în anexa nr. 2. 

 

Secţiunea 3 

Parametrii de referință pentru inspecții 

 

79. Parametrii de referință pentru inspecțiile în port, menționați la pct. 21, constau 

în următoarele criterii: 

79.1. speciile verificate fac obiectul unui plan de gestionare sau refacere; 

79.2. nava nu a fost controlată în Porturile Republicii Moldova în ultimele 3 luni; 

79.3. nava nu se află pe lista unităților din care este autorizat importul anumitor 

produse de origine animală; 

79.4. importul, exportul sau comercializarea unor pești și produse pescărești 

obținute din specii cu valoare comercială ridicată; 

79.5. introducerea unor noi tipuri de pești și produse pescărești sau descoperirea 

unor noi practici comerciale; 

79.6. inconsecvențe între practicile comerciale și activitățile de pescuit cunoscute 

ale unui stat de pavilion, mai ales în ceea ce privește speciile, volumele sau 

caracteristicile flotei de pescuit a acestuia; 



79.7. nepotriviri între practicile comerciale și activitățile legate de pescuit 

cunoscute ale unei țări, mai ales în privința caracteristicilor industriei sale de prelucrare 

sau comerțului său cu pește și produse pescărești; 

79.8. practica comercială nu este justificată din punctul de vedere al criteriilor 

economice; 

79.9. implicarea unui operator nou înființat; 

79.10. creșterea semnificativă și bruscă a volumului comercial pentru o anumită 

specie; 

79.11. prezentarea unor copii ale certificatelor de captură care însoțesc declarații 

privind prelucrarea, în conformitate cu anexa nr. 4 la prezentul Regulament, de 

exemplu în cazul în care captura a fost împărțită în procesul de producție; 

79.12. notificarea prealabilă, prevăzută la pct. 12-14, nu a fost transmisă la timpul 

potrivit sau informațiile au fost incomplete; 

79.13. nepotriviri între datele privind captura declarată de operator și alte 

informații aflate la dispoziția Agenției; 

83.14. suspiciuni privind implicarea navei sau a proprietarului navei în activități 

de pescuit INN; 

79.15. schimbarea recentă a numelui, a pavilionului sau a numărului de 

înmatriculare al navei; 

79.16. statul de pavilion nu este notificat în conformitate cu pct. 54-58 sau sunt 

disponibile informații privind eventuale nereguli legate de validarea certificatelor de 

captură de către un anumit stat de pavilion (de exemplu ștampile sau sigiliu de validare 

al unei autorități competente pierdute, furate sau falsificate); 

79.17. presupuse deficiențe în cadrul sistemului de control al unui stat de pavilion; 

79.18. operatorii în cauză au fost deja implicați în activități ilegale, prezentând un 

risc potențial legat de pescuitul INN. 

80. Luând în considerație prevederile subpct. 79.2., Agenția comunică Comisiei 

Europene numele și pavilionul navei inspectate, precum și data efectuării inspecției, 

pentru a pune aceste informații la dispoziția statelor membre ale Uniunii Europene. 

81. Prin derogare de la dispozițiile pct. 42, în dependență de tipul mijlocului de 

transport folosit pentru importul peștelui și produselor pescărești, certificatul de 

captură se prezintă de către importator Agenției cel puțin cu: 

81.1. 4 ore înaintea intrării pe teritoriul Republicii Moldova a loturilor de pește și 

produse pescărești pe calea aerului; 

81.2. 2 ore înaintea intrării pe teritoriul Republicii Moldova a loturilor de pește și 

produse pescărești pe cale rutieră; 

81.3. 4 ore  înaintea intrării pe teritoriul Republicii Moldova a loturilor de pește 

și produse pescărești pe calea ferată. 

82. Sistemul de gestionare a certificatelor de captură și a documentelor de 

prelucrare a acestora de către Agenție, este considerat satisfăcător, dacă asigură: 

82.1. gestionarea certificatelor de captură în legătură cu comerțul cu pește și 

produse pescărești; 

82.2. arhivarea documentelor și datelor solicitantului;  

82.3. protecția împotriva pierderii datelor, conform prevederilor Legii nr. 

133/2011 privind protecţia datelor cu caracter personal. 

83. În scopul asigurării respectării dispozițiilor stabilite la pct. 43-50, verificările 

se concentrează asupra riscurilor identificate pe baza următoarelor criterii: 



83.1. importul, exportul sau comercializarea unor pești și produse pescărești 

obținute din specii cu valoare comercială ridicată; 

83.2. introducerea unor noi tipuri de pești și produse pescărești sau descoperirea 

unor noi practici comerciale; 

83.3. inconsecvențe între practicile comerciale și activitățile de pescuit cunoscute 

ale unui stat de pavilion, mai ales în ceea ce privește speciile, volumele sau 

caracteristicile flotei de pescuit a acestuia; 

83.4. nepotriviri între practicile comerciale și activitățile legate de pescuit 

cunoscute ale unei alte țări, mai ales în privința caracteristicilor industriei sale de 

prelucrare sau comerțului său cu pești și produse pescărești; 

83.5. practica comercială nu este justificată din punctul de vedere al criteriilor 

economice; 

83.6. implicarea unui operator nou înființat; 

83.7. creșterea semnificativă și bruscă a volumului comercial pentru o anumită 

specie; 

83.8. prezentarea unor copii ale certificatelor de captură care însoțesc declarații 

privind prelucrarea, în conformitate cu anexa nr. 4 la prezentul Regulament, de 

exemplu în cazul în care captura a fost împărțită în procesul de producție; 

83.9. notificarea prealabilă, prevăzută la pct. 12-14 la prezentul Regulament, nu a 

fost transmisă la timpul potrivit sau informațiile au fost incomplete; 

83.10. nepotriviri între datele privind captura declarate de operator și alte 

informații aflate la dispoziția Agenției; 

83.11. suspiciuni privind implicarea navei sau a proprietarului navei în activități 

de pescuit INN; 

83.12. schimbarea numelui, a pavilionului sau a numărului de înmatriculare al 

navei; 

83.13. statul de pavilion nu este notificat în conformitate cu pct. 54-58 sau sunt 

disponibile informații privind eventuale nereguli legate de validarea certificatelor de 

captură de către un anumit stat de pavilion (de exemplu, ștampile sau sigiliu de validare 

al unei autorități competente pierdute, furate sau falsificate); 

83.14. presupuse deficiențe în cadrul sistemului de control al navelor sub 

Pavilionul Republicii Moldova sau raportate de alte state de pavilion; 

83.15. operatorii în cauză au fost deja implicați în activități ilegale, prezentând un 

risc potențial legat de pescuitul INN. 

84. Atunci când Agenția, în calitatea sa de birou de legătură unic, află despre o 

eventuală activitate de pescuit INN sau despre încălcările grave menționate la subpct. 

66.2 și 62.3., sau are motive întemeiate să suspecteze desfășurarea unei astfel de 

activități sau comiterea unor astfel de încălcări, aceasta informează imediat Comisia 

Europeană, printr-o notificare transmisă în scris. 

 

 

 

Secțiunea 4 

 

Solicitarea de asistență 

 

85. Solicitare de asistență înseamnă o adresare din partea unui stat solicitant către 

un stat solicitat în scopul: 



85.1. informării; 

85.2. măsurilor de punere în executare;  

85.3. notificării administrative. 

86. Statul solicitant, atunci când formulează solicitarea are obligația de a se 

asigura că aceasta include informații suficiente pentru ca statul solicitat să poată da 

curs cererii, inclusiv prin orice probă necesară, care poate fi obținută exclusiv pe 

teritoriul statului solicitant. 

87. Solicitările de asistență sunt limitate la cazuri justificate, în care există motive 

întemeiate pentru a crede că au avut loc activități de pescuit INN sau încălcările grave 

menționate la subpct. 66.2. și 66.3., și în care statul solicitant nu poate obține 

informațiile solicitate sau nu poate lua măsurile solicitate prin mijloace proprii. 

88. Solicitările sunt transmise doar de către Agenție, autorității competente a 

statului solicitat. Toate răspunsurile la solicitări sunt comunicate în același mod. 

89. Solicitările de asistență reciprocă și răspunsurile la acestea sunt transmise în 

scris. 

90. Autoritățile competente în cauză convin înainte de prezentarea solicitărilor în 

privința limbilor care trebuie utilizate în solicitări și în comunicările de informații. 

91. Atunci când nu se ajunge la un acord, solicitările se comunică în limba sau 

limbile oficiale ale statului solicitant, iar răspunsurile se comunică în limba sau limbile 

oficiale ale statului solicitat. 

92. La solicitarea unui stat solicitant, statul solicitat oferă toate informațiile 

relevante necesare pentru a determina dacă au avut loc activități de pescuit INN sau 

încălcări grave prevăzute la subpct. 66.2. și 66.3., ori dacă există o suspiciune 

rezonabilă privind posibilitatea desfășurării unor astfel de activități sau încălcări. 

93. La solicitarea statului solicitant, Agenția efectuează cercetările administrative 

adecvate cu privire la operațiunile care constituie sau par, conform statului solicitant, 

a constitui pescuit INN sau încălcările grave menționate la subpct. 66.2. și 66.3. 

Agenția comunică statului solicitant rezultatele acestor cercetări administrative. 

94. La solicitarea autorității competente dintr-un alt stat, Agenția poate permite 

unui funcționar public din statul solicitant să însoțească funcționarii Agenției pe 

parcursul anchetelor administrative menționate la pct. 93. 

95. Atunci când dispozițiile naționale în materie de procedură penală prevăd că 

anumite acțiuni sunt numai de competența anumitor funcționari, desemnați în mod 

special de legislația națională, funcționarii statului solicitant nu participă la aceste 

acțiuni, inclusiv la percheziții sau la interogarea formală a persoanelor conform 

Codului penal. Funcționarii din statul solicitant aflați pe teritoriul statului solicitat în 

interes de serviciu, trebuie să prezente în orice moment o împuternicire scrisă în care 

este indicată identitatea și calitatea lor oficială. 

96. La solicitarea statului solicitant, statul solicitat pune la dispoziție orice 

document aflat în posesia sa referitor la pescuitul INN și încălcările grave menționate 

la subpct. 66.2. și 66.3., ori o copie legalizată a respectivului document. 

97. Formularul standard pentru schimbul de informații la cerere este prezentat în 

tabelele nr. 4 și nr. 5 din anexa nr. 2 la prezentul Regulament. 

98. Pe baza dovezilor menționate la pct. 86 și 87, la solicitarea unui stat solicitant, 

statul solicitat ia toate măsurile de punere în executare necesare pentru a pune capăt în 

cel mai scurt timp oricărei activități de pescuit INN sau oricărei încălcări menționate 

la subpct. 66.2. și 66.3. care are loc pe teritoriul său sau în apele maritime aflate sub 

suveranitatea sau jurisdicția sa. 



99. Statul solicitat are posibilitatea de a se consulta cu statul solicitant pe toată 

durata procesului de adoptare a măsurilor de punere în executare menționate la pct. 

102. 

100. În baza informațiilor acumulate de către autoritățile sale competente, statul 

solicitat raportează statului solicitant despre măsurile luate și efectul acestora. 

101. Informațiile menționate la pct. 92 și la pct. 100  sunt furnizeazate de către 

statul solicitat statului solicitant în cel mai scurt timp posibil, dar nu mai mult de 4 

săptămâni de la data primirii solicitării. 

102. Statul solicitat și statul membru solicitant pot conveni asupra unor termene 

limită diferite. 

103. În cazul în care nu poate răspunde unei solicitări până la expirarea 

termenului, statul solicitat informează de îndată în scris statul solicitant cu privire la 

motivul nerespectării termenului și precizează data la care consideră că va fi în măsură 

să ofere un răspuns. 

104. La solicitarea unei autorități competente dintr-un alt stat, Agenția notifică 

destinatarul cu privire la toate instrumentele și deciziile adoptate în domeniul 

reglementat de prezentul Regulament, care sunt emise de autoritățile administrative ale 

statului solicitant și care urmează a fi aplicate pe teritoriul Republicii Moldova, în 

conformitate cu normele naționale. 

105. Pentru solicitările de notificare se utilizează formularul standard care 

figurează în tabelul nr. 6 din anexa nr. 2 la prezentul Regulament. 

106. Statul solicitat transmite răspunsul său imediat către autoritatea publică 

competentă a statului solicitant. Pentru răspuns se utilizează formularul standard care 

figurează în tabelul nr. 6 din anexa nr. 2 la prezentul Regulament. 

 

Anexa nr. 1 

la Regulamentul pentru prevenirea, 

descurajarea şi eliminarea pescuitului ilegal, nedeclarat şi nereglementat 

 

Model de certificat de captură și model de certificat de reexport a Uniunii 

Europene, inclusiv cu date privind transportul  

 

Tabelul nr. 1 

 

Certificat de captură (față) 

 
 



 

Certificat de captură (verso) 

 

 

Tabelul nr. 2 

 

Certificat de reexport 

 

 

 
 

 

 

 



Tabelul nr. 3 

 

Date privind transportul 

 

 

Model de certificat de captură și model de certificat de reexport 

 a Regatului Norvegiei (în temeiul pct. 34) 

 

Tabelul nr. 4 

Certificat de captură (față) 

 

 
 

 

 

 

 



Certificat de captură (verso) 

 

 
 

Tabelul nr. 5 

Certificat de reexport (față) 

 

 
 

 



Certificat de reexport (verso) 

 

 
 

Model de certificat de captură și model de certificat de reexport  

a Statelor Unite ale Americii (în temeiul pct. 34) 

 

Tabelul nr. 6 

 

Certificat de captură (față) 

 

 
 



 

Certificat de captură (verso) 

 

 
 

Model de certificat de captură și model de certificat de reexport  

a Noii Zelande (în temeiul pct. 34) 

 

Tabelul nr. 7 

Certificat de captură (față) 

 

 
 

 



 

Certificat de captură (verso) 

 

 
Model de certificat de captură și model de certificat de reexport  

a Republicii Islanda (în temeiul pct. 34) 

 

Tabelul nr. 8 

Certificat de captură (față) 

 

 
 

 

 



 

Certificat de captură (verso) 

 

 
 

 

Model de certificat de captură și model de certificat de reexport  

a Canadei (în temeiul pct. 34) 

 

Tabelul nr. 9 

 

Certificat de captură (standard) pag. 1 din 5 

 

 
 



 

Certificat de captură (standard) pag. 2 din 5 

 
Certificat de captură (standard) pag. 3 din 5 

 
 

 

Certificat de captură (standard) pag. 4 din 5 

 



Certificat de captură (standard) pag. 5 din 5 

 
 

Tabelul nr. 10 

 

Certificat de captură (pentru grup de nave) pag. 1 din 5 

 
Certificat de captură (pentru grup de nave) pag. 2 din 5 

 



Certificat de captură (pentru grup de nave) pag. 3 din 5 

 
Certificat de captură (pentru grup de nave) pag. 4 din 5 

 
 

Certificat de captură (pentru grup de nave) pag. 5 din 5 

 
 



Model de certificat de captură și model de certificat de reexport  

a Insulelor Faroe (în temeiul pct. 34) 

 

Tabelul nr. 11 

 

Certificat de captură (față) 

 
Certificat de captură (verso) 

 
 



Model de certificat de captură și model de certificat de reexport  

a Africii de Sud (în temeiul pct. 34) 

 

Tabelul nr. 12 

Certificat de captură (față) 

 

 
Certificat de captură (verso) 

 
 



Tabelul nr. 13 

Certificat de reexport 

 
 

Anexa nr. 2 

la Regulamentul pentru prevenirea, 

descurajarea şi eliminarea pescuitului ilegal, nedeclarat şi nereglementat 

 

Model de formular simplificat pentru produsele pescărești care 

îndeplinesc condițiile prevăzute la pct. 75-78  

Tabelul nr. 1 

 

Certificat de captură (formular simplificat) 

 

 



 

Tabelul nr. 2 

 

Certificat de reexport (formular simplificat) 

 

 
 

Tabelul nr. 3 

 

Detalii privind transportul (formular simplificat) 

 

 



 

Model de formular standard pentru schimbul de informații la cerere 

(în temeiul pct. 92-97) 

 

Tabelul nr. 4 

 

Formular standard pentru schimbul de informații la cerere 

(solicitare de informații) 

 

 
Tabelul nr. 5 

 

Formular standard pentru schimbul de informații la cerere 

(răspuns la solictare de informații) 

 



 

 

Model de formular standard pentru solicitarea privind notificarea 

administrativă (în temeiul pct. 104-106) 

 

Tabelul nr. 6 

 

Formular standard pentru  

solicitarea privind notificarea administrativă  

 

 

 
 

 



Anexa nr. 3 

la Regulamentul pentru prevenirea, 

descurajarea şi eliminarea pescuitului ilegal, nedeclarat şi nereglementat 

 

Notificările statului de pavilion 

 

1. În temeiul pct. 54-58 Agenția solicită autorităților publice competente de pe 

teritoriul statelor de pavilion să notifice numele, adresele și amprentele sigiliilor 

oficiale ale lor care au următoarele competențe: 

1.1.  să înregistreze navele de pescuit aflate sub pavilionul lor; 

1.2.  să acorde, să suspende și să retragă licențele de pescuit pentru navele lor de 

pescuit; 

1.3.  să ateste veridicitatea informațiilor furnizate în certificatele de captură 

menționate la pct. 31-34 și să valideze astfel de certificate; 

1.4.  să pună în aplicare, să controleze și să asigure respectarea legilor, a 

reglementărilor și a măsurilor de conservare și gestionare pe care trebuie să le respecte 

navele lor de pescuit; 

1.5.  să efectueze verificări ale acestor certificate de captură, în vederea sprijinirii 

autorităților competente ale statelor Uniunii Europene prin cooperarea administrativă 

menționată la pct. 57; 

1.6.  să difuzeze formulare model ale certificatului lor de captură, în conformitate 

cu specimenul din anexa nr. 1; 

1.7.  să actualizeze aceste notificări. 

2. În cazul în care un sistem de documentare a capturilor adoptat de o organizație 

regională de gestionare a pescuitului, menționate la pct. 35, a fost recunoscut drept 

regim de certificare a capturii în sensul prezentului Regulament, notificările statului de 

pavilion făcute în temeiul acestor sisteme de documentare a capturilor se consideră ca 

fiind făcute în conformitate cu dispozițiile pct. 1 din prezenta anexă, iar dispozițiile 

prezentei anexe se consideră ca aplicându-se mutatis mutandis. 

 

Anexa nr. 4 

la Regulamentul pentru prevenirea, 

descurajarea şi eliminarea pescuitului ilegal, nedeclarat şi nereglementat 

 

Model de declarație 

(în temeiul pct. 39-40) 

 

Către Agenția Națională pentru Siguranța Alimentelor 

Data: … 

Numele solicitantului sau al societății: … 

Adresa solicitantului sau al societății (strada, numărul, codul poștal, orașul, țara): … 

Nr. de telefon: … 

Fax: … 

E-mail (opțional): … 



 

Confirm că produsele pescărești prelucrate: … (descrierea produsului și codul de 

Nomenclatură combinată) au fost obținute din capturile importate pe baza următorului 

(următoarelor) certificat (certificate) de captură: 

 

Numele și adresa fabricii de prelucrare: 

 

… 

 

… 

 

… 

 

Numele și adresa exportatorului (dacă acesta este altul decât fabrica de prelucrare): 

 

… 

 

… 

 

… 

 

Număr de autorizare al fabricii de prelucrare: 

 

… 

 

Numărul certificatului sanitar și data: 

… 

 

 
 

Aprobarea de către autoritatea competentă: 

 

… 

 
Semnătura solicitantului: … 



Anexa nr. 5 

la Regulamentul pentru prevenirea, 

descurajarea şi eliminarea pescuitului ilegal, nedeclarat şi nereglementat 

 

Modele de formulare privind notificarea prealabilă pentru navele de pescuit  

(în temeiul pct. 68 și 69)  

 

Tabelul nr. 1 

 

Formular de notificare prealabilă pentru navele de pescuit (față) 

 

 
 



Formular de notificare prealabilă pentru navele de pescuit  (verso) 

 

 
 

 



Tabelul nr. 2 

 

Formular simplificat de notificare prealabilă pentru navele de pescuit   

 

 
 



Modele de formulare privind declarația înaintea debarcării 

sau înaintea transbordării pentru navele de pescuit 

(în temeiul pct. 70 și 71)  

 

Tabelul nr. 3 

 

Formular de declarație înaintea debarcării 

 

 
 

 



Tabelul nr. 4 

 

Formularul de declarație înaintea transbordării 

(trebuie completat atât pentru nava donoare, cât și pentru nava receptoare) 

 

 



 
NOTA DE FUNDAMENTARE 

la proiectul hotărârii de Guvern privind aprobarea Regulamentului pentru prevenirea, 

descurajarea şi eliminarea pescuitului ilegal, nedeclarat şi nereglementat 

 

1. Denumirea sau numele autorului și, după caz, a/al participanților la elaborarea proiectului 

actului normativ 

Ministerul Agriculturii și Industriei Alimentare 

2. Condițiile ce au impus elaborarea proiectului actului normativ 

2.1. Temeiul legal sau, după caz, sursa proiectului actului normativ 

Proiectul hotărârii de Guvern privind aprobarea Regulamentului pentru prevenirea, 

descurajarea şi eliminarea pescuitului ilegal, nedeclarat şi nereglementat (în continuare – Proiectul 

hotărârii de Guvern) a fost elaborat de către Ministerul Agriculturii și Industriei Alimentare, în temeiul 

art. 48 din Legea nr. 288/2024 privind politica în sectorul acvaculturii și organizarea pieței produselor 

pescărești și de acvacultură, (Monitorul Oficial al Republicii Moldova, 2024, nr. 1-4 art. 4). 

2.2. Descrierea situației actuale și a problemelor care impun intervenția, inclusiv a cadrului normativ 

aplicabil și a deficiențelor/lacunelor normative 

În ultima perioadă la nivel internațional, a fost remarcată tendința de sporire a pescuitului 

ilegal, nereglementat și nedeclarat, cu ulterioara comercializare a peștelui și produselor pescărești 

obținute din această activitate. 

Anual, conform datelor statistice prezentate de către Subcomisia pentru managementul 

pescuitului al FAO din cadrul ONU, cca 40 % din pescuitul comercial internațional reprezintă 

pescuitul ilegal, nedeclarat și nereglementat. Acest fapt, duce pe plan global la pierderea iremediabilă 

a 843.000 tone de pește și produse pescărești, necesare pentru refacerea stocurilor de pește și produse 

pescărești captate în mări și oceane. 

În contextul menționat supra, deși Republica Moldova este o țară importatoare de pește și 

produse pescărești, actualmente nu dispune de un mecanism clar reglementat, pentru prevenirea, 

descurajarea și eliminarea pescuitului ilegal, nedeclarat și nereglementat. 

De asemenea, nu există o instituție de stat desemnată, în condițiile legii, să gestioneze acest 

proces în conformitate cu domeniul său de competență. 

Lipsa unui cadru juridic bine definit la nivel național, aliniat cerințele legislative ale Uniunii 

Europene în domeniul pescuitului și acvaculturii, generează dificultăți în asigurarea unui control 

eficient asupra provenienței și trasabilității produselor importate. 

Reieșind din cele expuse, în scopul susținerii dezvoltării sectorului acvaculturii din Republica 

Moldova și întru soluționarea problemei distrugerii hidrobionților și biodiversității oceanului planetar, 

cauzată de pescuitul ilegal, nedeclarat și nereglementat, statul trebuie să instituie un mecanism la nivel 

național pentru prevenirea, descurajarea şi eliminarea pescuitului ilegal, nedeclarat şi nereglementat, 

prin reglementarea procesului de verificare a certificatelor de captură pentru loturile de pește și 

produse pescărești provenite din import. 

3. Obiectivele urmărite și soluțiile propuse 

3.1. Principalele prevederi ale proiectului și evidențierea elementelor noi 

Principala prevedere a proiectului de hotărâre a Guvernului prenotat constă în instituirea unui 

mecanism național pentru prevenirea, descurajarea şi eliminarea pescuitului ilegal, nedeclarat şi 

nereglementat, prin care se stabilește obligativitatea prezentării de către importatorii de pește și 

produse pescărești a certificatului de captură pentru fiecare lot de pește și produse pescărești la 

momentul importului în țară. 

Certificatele de captură vor fi verificate de către Agenția Națională pentru Siguranța 

Alimentelor prin intermediul unui sistem electronic on-line, de trasabilitate a produselor alimentare a 

Uniunii Europene TRACES NT, în temeiul aceluiași act normativ. 

Acest procedeu reprezintă soluția pentru contracararea și reducerea importului de pește și 

produse pescărești provenite din pescuitul ilegal, nedeclarat şi nereglementat. 

Proiectul propus spre promovare, transpune parțial Regulamentul (CE) nr. 1005/2008 al 

Consiliului din 29 septembrie 2008 de instituire a unui sistem comunitar pentru prevenirea, 

descurajarea și eliminarea pescuitului ilegal și Regulamentul (CE) nr. 1010/2009 al Comisiei din 22 



 
octombrie 2009 de stabilire a normelor de punere în aplicare a Regulamentului (CE) nr. 1005/2008 al 

Consiliului, și urmărește următoarele obiective:  

1. Aproximarea legislației naționale cu acquis-ul comunitar, pe domeniul pescuitului INN, în 

vederea aderării Republicii Moldova la Uniunea Europeană; 

2. Crearea unui mecanism eficient, prin care statul deține controlul asupra fluxului de pește și 

produse pescărești importate, provenit din pescuitul ilegal, nedeclarat și nereglementat, necesar pentru 

contracararea introducerii acestuia în țară; 

3. Prezentarea certificatelor de captură de către importatorii de pește și produse pescărești, 

pentru confirmare că, produsele nu provin din activități de pescuit INN; 

4. Fortificarea capacităților instituționale ale statului, pentru monitorizarea trasabilității 

cantităților de pește și a produselor pescărești importate; 

5. Contracararea pescuitului ilegal, nedeclarat și nereglementat, prin interzicerea plasării pe 

piață a produselor obținute din această activitate. 

6. Reducerea distrugerii hidrobionților și biodiversității oceanului planetar. 

7. Implementarea Obiectivelor de Dezvoltare Durabilă nr. 2 – „Zero foamete”, 12 – „Consum 

și producție responsabilă” și 14 – „Viață marină”, stabilite de ONU, pentru conservarea biodiversității 

acvatice marine și oceanice și asigurarea securității alimentare la nivel internațional. 

3.2. Opțiunile alternative analizate și motivele pentru care acestea nu au fost luate în considerare 

Opțiuni alternative nu au fost identificate, întrucât în procesul de screening explicativ, derulat 

în data de 30 mai 2024 la Bruxelles, experții DG MARE a Comisiei Europene au identificat în 

Capitolul XIII o listă de acte din acquis-ul comunitar, obligatorii de a fi transpuse în legislația 

națională, și anume: Regulamentul (CE) nr. 1005 din 29 septembrie 2008 de instituire a unui sistem 

comunitar pentru prevenirea, descurajarea și eliminarea pescuitului ilegal, nedeclarat și nereglementat 

și Regulamentul (CE) nr. 1010/2009 al Comisiei din 22 octombrie 2009 de stabilire a normelor de 

punere în aplicare a Regulamentului (CE) nr. 1005/2008 al Consiliului, a căror prevederi sunt necesare 

de a fi preluate și implementate, în partea care se referă la solicitarea prezentării pentru verificarea 

certificatului de captură pentru fiecare lot de pește și produse pescărești importat, prin instituirea unui 

mecanism național pentru prevenirea, descurajarea şi eliminarea pescuitului ilegal în Republica 

Moldova. 

Prin opțiunea de „a nu face nimic” se va determina următoarele: 

1. Lipsa cheltuielilor administrative, necesare pentru elaborarea și promovarea proiectului 

hotărârii de Guvern;  

2. Lipsa controlului statului asupra loturilor importate de pește și produse pescărești, provenite 

din pescuitul ilegal, nedeclarat și nereglementat, care urmează a fi introduse în țară; 

3. Menținerea situației de Status-quo. 

4. Creșterea probabilității prolongării în timp a aderării Republicii Moldova la UE. 

4. Analiza impactului de reglementare 

4.1. Impactul asupra sectorului public 

Colaborarea dintre autoritățile naționale și a Uniunii Europene pentru a facilita inspecțiile și 

controalele necesare, în vederea validării procedurilor de import a peștelui și produselor pescărești 

destinate Republicii Moldova, în conformitate cu reglementările stabilite de Comisie privind pescuitul 

ilegal, nedeclarat şi nereglementat, astfel în cât va permite creșterea competitivității și transparenței 

activității sectorului de acvacultură. 

4.2. Impactul financiar și argumentarea costurilor estimative 

Instituirea de către Guvern a unui mecanism național pentru prevenirea, descurajarea şi 

eliminarea pescuitului ilegal, nedeclarat şi nereglementat, (inclusiv dotarea tehnico-materială a 

acestuia și asigurarea cheltuielilor curente pentru implementarea prevederilor proiectului menționat), 

nu solicită crearea unor softuri, nu impune necesitatea aprobării unor acte normative suplimentare, nu 

necesită alocarea din bugetul de stat a surselor financiare suplimentare către bugetul Agenției 

Naționale pentru Siguranța Alimentelor și nu va avea impact negativ supra activității de întreprinzător 

deoarece cheltuielile necesare pentru generarea, introducerea și eliberarea unui certificat de captură 

din sistemul comunitar TRACES NT, gestionat de Comisie, sunt deja suportate de către companiile 

exportatoare de pește și produse pescărești din UE. 



 
4.3. Impactul asupra sectorului privat 

Deși Republica Moldova încă nu este stat membru al Uniunii Europene, relațiile comerciale 

din domeniul pescăresc, în mod special a capturilor de pește și produse pescărești, sunt direct 

influențate de aceste reglementări iar operatorii economici din Republica Moldova care desfășoară o 

activitate în sectorul importului de pește și produse pescărești trebuie să se conformeze cerințelor 

stabilite de aceste regulamente, pentru evitarea sancțiunilor și restricțiilor comerciale a importului de 

pește și produse pescărești din partea Comisiei. 

Prevederile stabilite în proiectul hotărârii de Guvern prenotat se vor aplica uniform pentru toți 

operatorii din domeniul pescuitului și acvaculturii, astfel în cât, fiind evitată orice formă de 

distorsionare, discriminare sau influențare a nivelului de concurență. 
4.4. Impactul social 

Proiectul hotărârii de Guvern menționat nu are efecte negative asupra societății, ba din contra, 

va avea indirect, în timp, un impact pozitiv prin crearea unor locuri de muncă suplimentare în 

economia țării, prin dezvoltarea sustenabilă a sectorului de acvacultură, datorită unui cadru de 

reglementare clar și echitabil. 

4.4.1. Impactul asupra datelor cu caracter personal 

Proiectul hotărârii de Guvern nu are nici un impact asupra datelor cu caracter personal. 

4.4.2. Impactul asupra echității și egalității de gen 

Proiectul hotărârii de Guvern nu are impact negativ asupra echității și egalității de gen. 

4.5. Impactul asupra mediului 

Protejarea resurselor acvatice și sporirea dezvoltării biodiversității marine prin asigurarea unei 

gestionări durabile a hidrobiontului și monitorizării sistematice a acestuia din oceanul planetar, 

necesar pentru refacerea stocurilor de pește și produse pescărești datorită reducerii pescuitului ilegal, 

nedeclarat și nereglementat. 

4.6. Alte impacturi și informații relevante 

Încurajarea stimulării indirecte a dezvoltării sectorului de acvacultură și industriei de procesare 

a peștelui și produselor pescărești. 

5. Compatibilitatea proiectului actului normativ cu legislația UE  

Proiectul de hotărâre a Guvernului privind aprobarea Regulamentului pentru prevenirea, 

descurajarea și eliminarea pescuitului ilegal, nedeclarat și nereglementat transpune parțial: - 

Regulamentul (CE) nr. 1005/2008 al Consiliului din 29 septembrie 2008 de instituire a unui sistem 

comunitar pentru prevenirea, descurajarea și eliminarea pescuitului ilegal, nedeclarat și nereglementat, 

de modificare a Regulamentelor (CEE) nr. 2847/93, (CE) nr. 1936/2001 și (CE) nr. 601/2004 și de 

abrogare a Regulamentelor (CE) nr. 1093/94 și (CE) nr. 1447/1999, CELEX: 32008R1005, publicat 

în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene L 286 din 29 octombrie 2008, așa cum a fost modificat ultima 

oară prin Regulamentul (UE) 2023/2842 al Parlamentului European și al Consiliului din 22 noiembrie 

2023 și Regulamentul (CE) nr. 1010/2009 al Comisiei din 22 octombrie 2009 de stabilire a normelor 

de punere în aplicare a Regulamentului (CE) nr. 1005/2008 al Consiliului de instituire a unui sistem 

comunitar pentru prevenirea, descurajarea și eliminarea pescuitului ilegal, nedeclarat și nereglementat, 

CELEX: 32009R1010, publicat în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene L 280 din 279 octombrie 2009, 

așa cum a fost modificat ultima oară prin Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2020/423 al 

Comisiei din 19 martie 2020. 

Gradul de compatibilitate a actelor UE cu proiectul în cauză este reflectat în tabelele de 

concordanță elaborate în conformitate cu prevederile Regulamentului privind armonizarea legislației 

Republicii Moldova cu legislația UE aprobat prin Hotărârea de Guvern nr. 1171/2018. 

5.1. Măsuri normative necesare pentru transpunerea actelor juridice ale UE în legislația națională 

Necesitatea elaborării prezentului proiect de hotărâre a Guvernului este condiționată de 

procesul de armonizare a legislației Republicii Moldova la acquis-ul comunitar al Uniunii Europene, 

odată cu acordarea în data de 23 iunie 2022 a Statutului de țară candidat la aderarea la Uniunea 

Europeană de către Consiliul European, prin care Republica Moldova și-a asumat angajamentul de a 

transpune legislația Uniunii Europene în legislația națională. 

O parte din actele din legislația Uniunii Europene se referă la activitatea de pescuit, unele dintre 

care sunt Regulamentul (CE) nr. 1005/2008 și Regulamentul (CE) nr. 1010/2009. 



 
Este necesar de menționat faptul că aceste două regulamentele au fost incluse de Comisia 

Europeană în lista actelor din Agenda Screening-ului explicativ, care au fost discutate cu 

reprezentanții Ministerului în cadrul sesiunii din data de 30 mai 2024, care sunt necesare spre elaborare 

și implementare pentru aderarea Republicii Moldova la UE.  

Totodată, prevederile Regulamentelor UE menționate, au drept obiectiv consolidarea 

capacităților instituționale a statului pentru monitorizarea și verificarea trasabilității loturilor de pește 

și produse pescărești importate pe teritoriul țării, în vederea identificării și stopării loturilor de pește 

și produse pescărești, provenite din capturile de pescuit sălbatic, prin crearea unui mecanism eficient 

de prevenire și combatere a pescuitului INN. 

Subsecvent, prezentul proiect de hotărâre a Guvernului transpune parțial prevederile 

Regulamentelor UE nr. 1005/2008 și 1010/2009 în cadrul normativ național, este însoțit de Tabelele 

de concordanță, în conformitate cu Regulamentul privind armonizarea legislației Republicii Moldova 

cu legislația UE, aprobat prin Hotărârea Guvernului nr. 1171/2018. 

5.2. Măsuri normative care urmăresc crearea cadrului juridic intern necesar pentru implementarea 

legislației UE 

Urmare a aprobării proiectului de hotărâre a Guvernului, va fi instituit la nivel național, cadrul 

normativ legal, necesar pentru crearea unui mecanism de prevenire, descurajare și eliminare a 

pescuitului INN, prin verificarea certificatului de captură, atribuind totodată această competență 

Agenției Naționale pentru Siguranța Alimentelor. 

6. Avizarea și consultarea publică a proiectului actului normativ 

Proiectul hotărârii de Guvern a fost elaborat în conformitate cu prevederile stabilite în Legea 

nr. 100/2017 cu privire la actele normative. 

În scopul respectării prevederilor Legii nr. 239/2008 privind transparența în procesul 

decizional, la data de 30 aprilie 2024 pe site-ul Ministerului Agriculturii și Industriei Alimentare și 

platforma http://particip.gov.md a fost publicat anunțul privind inițierea elaborării proiectului 

prenotat, link: https://particip.gov.md/ru/document/stages/anunt-privind-initierea-elaborarii-

proiectului-hotararii-de-guvern-privind-instituirea-sistemului-national-pentru-prevenirea-

descurajarea-si-eliminarea-pescuitului-ilegal-nedeclarat-si-nereglementat/12471.  

La data de 4 iunie 2024 pe site-ul Ministerului Agriculturii și Industriei Alimentare și platforma 

http://particip.gov.md a fost publicat anunțul privind consultarea cu părțile interesate a analizei 

impactului de reglementare la proiectul menționat, link: 

https://particip.gov.md/ro/document/stages/anunt-privind-consultarea-analizei-impactului-de-

reglementare-a-proiectului-hotararii-de-guvern-privind-instituirea-sistemului-national-pentru-

prevenirea-descurajarea-si-eliminarea-pescuitului-ilegal-nedeclarat-si-nereglementat/12630.  

Subsecvent, analiza impactului de reglementare asupra proiectului de hotărâre a Guvernului 

prenotat a fost consultată cu Asociația Obștească Asociația Uniunea Producătorilor, Importatorilor 

Produselor de Origine Animalieră „Agro Vector” care susțin prevederile AIR-ului, poziția căreia a 

fost prezentată ulterior în formă scrisă, prin e-mail (se anexează la materialele proiectului). 

La data de 3 decembrie 2024, pe site-ul Ministerului Agriculturii și Industriei Alimentare și 

platforma http://particip.gov.md a fost publicat anunțul privind consultarea publică a proiectului 

prenotat, link: https://particip.gov.md/ro/document/stages/anunt-de-publicare-a-proiectului-hotararii-

de-guvern-privind-aprobarea-regulamentului-pentru-prevenirea-descurajarea-si-eliminarea-

pescuitului-ilegal-nedeclarat-si-nereglementat-elaborat-de-ministerul-agriculturii-si-industriei-

alimentare/13600 

Totodată, la data de 18 noiembrie 2024, în cadrul ședinței Platformei consultative permanente 

a Ministerului Agriculturii și Industriei Alimentare pe domeniul acvaculturii proiectul hotărârii de 

Guvern a fost examinat și susținut cu condiția completării ulterioare a proiectului cu eventuale 

propuneri de îmbunătățire la etapa de avizare (procesul-verbal nr. 1 al ședinței se anexează la 

materialele proiectului). 

În conformitate cu pct. 170 și 190 din Regulamentul Guvernului, aprobat prin Hotărârea 

Guvernului nr. 610/2018, și conform deciziilor luate în ședința secretarilor generali din data de 2 

decembrie 2024, proiectul  de lege privind politica în domeniul pescuitului și acvaculturii (număr unic 

1065/MAIA/2024), a fost remis la avizare/consultare cu următoarele instituții publice: 

Ministerul Finanțelor (inclusiv Serviciul Vamal) 

Ministerul Dezvoltării Economice și Digitalizării 



 
Ministerul Infrastructurii și Dezvoltării Regionale (inclusiv Agenția Navală) 

Agenția Națională pentru Siguranța Alimentelor 

Academia de Științe a Moldovei 

Institutul de Zoologie 

Cancelaria de Stat 

Centrul de Armonizare a Legislației 

După definitivarea etapei de avizare, a fost elaborată Sinteza obiecțiilor și propunerilor 

autorităților publice iar în proiectul hotărârii de Guvern menționat au fost operate unele modificări 

conform obiecțiilor, propunerilor și recomandărilor înaintate. 

În procesul examinării avizelor parvenite de la autoritățile publice vizate, nu au fost luate în 

considerație unele propuneri, obiecții sau recomandări înaintate de Academia de Științe a Moldovei, 

Cancelaria de Stat și Agenția Navală. 

Argumentarea neacceptării modificărilor solicitate este prezentată în tabelul Sintezei la 

proiectul hotărârii de Guvern menționat (se anexează la materialele proiectului).  

7. Concluziile expertizelor 

În temeiul art. 19 alin. (2) lit. b) din Legea nr. 235/2006 cu privire la principiile de bază de 

reglementare a activității de întreprinzător și al pct. 29 subpct. 2) și pct. 34 subpct. 2) lit. b) ale 

Regulamentului Grupului de lucru al Comisiei de stat pentru reglementarea activității de 

întreprinzător, aprobat prin Hotărârea Guvernului nr. 1429/2008, Grupul de lucru, în cadrul ședinței 

din 2 iulie 2024, a susținut condiționat analiza impactului de reglementare efectuată asupra proiectului 

de hotărâre a Guvernului prenotat, prin scrisoarea nr. 38-78-7878 din 15 iulie 2024. 

În conformitate cu art. 35 din Legea nr. 100/2017 cu privire la actele normative, proiectul 

hotărârii de Guvern a fost supus expertizei de compatibilitate cu legislația UE de către Centrul de 

Armonizare a Legislației, prin scrisoarea nr. 31/02-126-13863 din 17 decembrie 2024. 

Proiectul hotărârii de Guvern definitivat în baza avizelor recepționate a fost supus expertizei 

anticorupție de către Centrul Național Anticorupție și Ministerul Justiției, în conformitate cu 

prevederile art. 36 și 37 din Legea 100/2017 cu privire la actele normative. 

8. Modul de încorporare a actului în cadrul normativ existent 

 Proiectul hotărârii de Guvern prenotat este încorporat în sistemul actelor naționale, prin 

necesitatea implementării prevederilor Legii nr. 112/2014 pentru ratificarea Acordului de Asociere 

între Republica Moldova, pe de o parte, şi Uniunea Europeană şi Comunitatea Europeană a Energiei 

Atomice şi statele membre ale acestora, pe de altă parte, în conformitate cu prevederile stabilite în 

Titlul IV, Capitolul XIII privind pescuitul și politica maritimă, nu contravine și nu abrogă alte acte 

normative sau legislative naționale. 

9. Măsurile necesare pentru implementarea prevederilor proiectului actului normativ 

 Implementarea prevederilor proiectului de hotărâre a Guvernului va fi asigurată de către 

Agenția Națională pentru Siguranța Alimentelor, care constă în verificarea certificatului de captură 

pentru fiecare lot de pește și produse pescărești provenit din pescuitul sălbatic și schimbul continuu 

de informații cu autoritățile naționale competentă din domeniul pescuitului din țara de proveniență a 

lotului de pește și produse pescărești. 

 

 

Secretar general 

al Ministerului                                                                           Sergiu GHERCIU 

 

 

 

 

  

 
 

Ex. Cocieru Dumitru 
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dumitru.cocieru@maia.gov.md 



SINTEZA 

la proiectul hotărârii de Guvern privind aprobarea Regulamentului pentru prevenirea, descurajarea 

şi eliminarea pescuitului ilegal, nedeclarat şi nereglementat 

(denumirea proiectului actului normativ) 

 

Participantul la avizare, 

consultare publică, 

expertizare 

Nr. 

crt. 

Conținutul obiecției, 

propunerii, recomandării, concluziei 

Argumentarea 

autorului proiectului 

Avizare și consultare publică 
Grupul de lucru al Comisiei de 

stat pentru reglementarea 

activității de întreprinzător, nr. 

38-78-13668 din 12.12.2024 

1 Proiectul prevede în calitate de temei legal Legea 

nr. 221 din 2007 privind activitatea sanitară 

veterinară și Legea nr. ... din … privind politica 

sectorului acvaculturii și organizarea pieței 

produselor pescărești și de acvacultură. Prevederile 

respective nu pot constitui temei legal, deoarece nu 

este prevăzută norma concretă din Legea nr. 221 din 

2007 și este invocată o lege inexistentă. 

Se acceptă parțial. Prevederile în 

partea ce ține te temeiul legal al PHF 

au fost revăzute și redactate. De 

asemenea, țin să menționez faptul că în 

data de 20.11.2024 Guvernul a aprobat 

modificările la Legea nr. 131/2012 

privind controlul de stat și a legilor 

sectoriale conexe, prin care a fost 

completată Legea nr. 221/2007 privind 

activitatea sanitară-veterinară cu o 

nouă sintagmă la alin. (1), art. 33 cu 

următorul conținut: „e) certificatul de 

captură, pentru pește și produse 

pescărești provenite din pescuitul 

sălbatic.”. Legea privind politica în 

sectorul acvaculturii și organizarea 

pieței produselor pescărești și de 

acvacultură a fost adoptată de 

Parlament în data de 13.12.2024 sub 

nr. 288/2024, fiind drept temei legal 

pentru elaborarea PHG menționat. 

 2 Punctul 3 al proiectului prevede că prezenta 

hotărâre intră în vigoare peste 12 luni din data 

publicării în Monitorul Oficial al Republicii 

Moldova. Considerăm, că intrarea în vigoare a 

hotărârii de Guvern respective poate avea loc doar 

după intrarea în vigoare a Legii privind politica 

sectorului acvaculturii și organizarea pieței 

produselor pescărești și de acvacultură. 

Se acceptă. Punctul 3 al PHG a fost 

revăzut și modificat. PHG va intra în 

vigoare la expirarea a 12 luni din data 

intrării în vigoare a Legii nr. 288/2024. 

 3 Prevederile p. 1 al proiectului Regulamentului 

pentru prevenirea, descurajarea şi eliminarea 

pescuitului ilegal, nedeclarat şi nereglementat 

(proiectul Regulamentului) stabilește, că 

regulamentul reglementează funcționarea 

sistemului de prevenire, descurajare și eliminare a 

pescuitului ilegal, nedeclarat și nereglementat, care 

constă în documentarea oricărui lot de pește și 

produse pescărești provenit din pescuitul sălbatec, 

prin verificarea certificatului de captură la 

momentul importului acestuia în țară. Certificatul 

de captură este menționat și la p. 13, 14, 15, alte 

puncte. Iar p. 32 prevede expres, că produsele 

pescărești sunt importate în Republica Moldova 

doar dacă sunt însoțite de unul din certificatele de 

captură, forma și conținutul căruia este stabilit în 

anexa nr. 2 la prezentul Regulament. certificatul de 

captură constituie act permisiv și trebuie să se 

regăsească în lege. Legea 160/2011 prevede în 

calitate de principiu reglementarea materială şi 

procedurală prin acte legislative a condițiilor şi a 

procedurilor de reglementare prin autorizare a 

activității de întreprinzător (lit. d) al art. 4). 

Totodată un act permisiv poate fi invocat şi/sau 

aplicat doar după includerea sa în Nomenclatorul 

actelor permisive (alin. (3) al art. 4). Din cele 

expuse, proiectul Regulamentului trebuie să conțină 

norme de trimetre la legea care reglementează 

Se acceptă parțial. PHG a fost revăzut 

și modificat. În ședința Guvernului din 

20.11.2024 au fost aprobate 

modificările la Legea nr. 131/2012 

privind controlul de stat și a legilor 

sectoriale conexe, una dintre care a fost 

înaintată de către MAIA și  constă în 

completarea Legii nr. 221/2007 privind 

activitatea sanitară-veterinară cu o 

nouă sintagmă la alin. (1), art. 33 cu 

următorul conținut: „e) certificatul de 

captură, pentru pește și produse 

pescărești provenite din pescuitul 

sălbatic.”. Totodată, punctul 4 a fost 

completat cu o noțiune nouă:  

„certificat de captură - document 

oficial emis de o autoritate competentă 

a unui stat de pavilion, care deține cote 

de pescuit, inclusiv desfășoară o 

activitate de pescuit care este realizată 

în conformitate cu reglementările 

naționale și internaționale privind 

pescuitul responsabil și sustenabil, 

solicitat de către exportatori și 

importatori în procesul activității de 

comerț internațional cu produse 

pescărești, prin care se constată 

legalitatea și proveniența produselor 



certificatul de captură. Obiecție valabilă referitor la 

noțiunea autorizație de pescuit (p. 4) 

pescărești capturate din mări și 

oceane.”. 

Urmare avizului Ministerului Justiției, 

Anexa nr. 2 a devenit Anexa nr. 1. 

 4 La p. 6 sunt efectuate trimiteri la art. 18 al 

UNCLOS. Se recomandă de clarificat prevederile 

respective fiind prezentată noțiunea UNCLOS sau 

de prevăzut denumirea completă. Dacă este un act 

internațional, de prevăzut actul normativ național 

de ratificare. 

Se acceptă. Prevederile punctului 6 au 

fost revăzute și modificate conform 

recomandării expuse.  

 5 Prevederile p. 17 se referă la confiscarea și 

îndepărtarea peștelui și produselor pescărești, în 

conformitate cu normele naționale. Prevederile 

respective sunt incerte, pot crea situații de 

interpretări abuzive și necesită a fi concretizate. 

Obiecție valabilă și pentru p. 54, 55, 70. 

Se acceptă. PHG a fost revizuit și 

reformulate prevederile acestuia 

conform modificărilor solicitate. 

Ordinea numerică a PHG a fost 

modificată. 

 6 Prevederile p. 35 stabilesc, că lista produselor 

excluse din domeniul de aplicare al certificatului de 

captură, prevăzută în anexa nr. 1, poate fi revizuită 

în fiecare an. Prevederile respective nu necesită a fi 

stabilite în acest proiect de Regulament, dar 

executate conform reglementării UE. 

Se acceptă. PHG a fost revizuit și 

reformulate prevederile acestuia 

conform modificărilor solicitate. 

Ordinea numerică a PHG a fost 

modificată. 

Urmare avizului Ministerului Justiției 

și a discuției telefonice cu autorul 

avizului s-a convenit că se acceptă 

excluderea Anexei nr. 1 din proiectul 

prenotat. Ordinea numerică a anexelor 

din proiectul hotărârii a fost 

modificată. 

 7 Prevederile p. 72 stabilesc, că Agenția impune o 

sancțiune maximă echivalentă cu cel puțin de cinci 

ori valoarea peștelui și produselor pescărești 

obținute prin comiterea încălcării grave. 

Prevederile respective nu se acceptă, deoarece 

sancțiunile sunt prevăzute în Codul 

contravențional. Obiecție valabilă și pentru p. 73 - 

76. 

Se acceptă. PHG a fost revizuit și 

reformulate prevederile acestuia 

conform modificărilor solicitate. 

Ordinea numerică a PHG a fost 

modificată. 

 8 Prevederile p. 86 stabilesc, că în afară de cazul în 

care acordul menționat la pct. 85 conține dispoziții 

contrare, o navă de pescuit a unei țări prezintă 

declarația înainte de debarcare sau de transbordare: 

1) fie în limba oficială a statului de debarcare sau 

de transbordare; 2) fie în limba engleză, dacă statul 

de debarcare sau de transbordare acceptă acest 

lucru. Prevederile respective pot fi calificate ca 

transpunere mecanică a legislației UE și necesită a 

fi reformulate și adaptate la acest proiect. Obiecție 

valabilă și pentru p. 90, 98, 99, 104, 105, 108, 109, 

112, 113, alte prevederi. Se recomandă de revizuit 

întreg proiectul pentru a evita norme de așa gen. 

Se acceptă. PHG a fost revizuit și 

reformulate prevederile acestuia 

conform modificărilor solicitate. 

Ordinea numerică a PHG a fost 

modificată. 

 9 Prevederile p. 92 conțin norme de trimitere la 

articolul 12 din Regulamentul (CE) nr. 854/2004 al 

Parlamentului European și al Consiliului. 

Prevederile respective nu se acceptă, deoarece 

regulamentul în cauză nu are aplicabilitate directă 

pentru Republica Moldova. 

Se acceptă. Prevederile vechiului 

punct 92, actualmente punctul 83.3. la 

PHG a fost revizuit și au fost efectuate 

modificările solicitate. Ordinea 

numerică a PHG a fost modificată.  

Academia de Științe a 

Moldovei, nr. 784-14/7 din 

12.12.2024 

10 Referitor la mecanismul de reglementare a 

funcționării sistemului de prevenire, descurajare și 

eliminare a pescuitului ilegal, nedeclarat și 

nereglementat prin verificarea certificatului de 

captură la momentul importului acestuia în țară – 

obiecții și propuneri nu sunt. 

Se acceptă. 

 11 În Anexa nr. 1 „Lista produselor excluse din 

definiția „produselor pescărești” de la punctul 4, 

subpct. 8 la prezentul Regulament” se propune:  

- înlocuirea sintagmei „somoni de Dunăre (Hucho 

hucho) vii” cu sintagma lostrițe „Lostrițe (Hucho 

hucho) vii”;  

Nu se acceptă, deoarece în 

Nomenclatorul combinat a mărfurilor, 

adoptat prin Legea nr. 172/2014 este 

stabilită deja denumirea în 

conformitate cu Nomenclatorul 

combinat a mărfurilor din UE. 

Urmare avizului Ministerului Justiției 

și a discuției telefonice cu autorul 



avizului s-a convenit că se acceptă 

excluderea Anexei nr. 1 din proiectul 

prenotat. Ordinea numerică a anexelor 

din proiectul hotărârii a fost 

modificată. 

 12 - înlocuirea fragmentului „Crapi 

(Cyprinus spp., Carassius spp., Ctenopharyngodon 

idellus, Hypophthalmichthys spp., Cirrhinus spp., 

Mylopharyngodon piceus, Catla catla, Labeo spp., 

Osteochilus hasselti, Leptobarbus hoeveni, 

Megalobrama spp.)” cu fragmentul „specii de pești 

din familia Cyprinidae 

(Cyprinus spp., Carassius spp., Ctenopharyngodon 

idellus, Hypophthalmichthys spp., Cirrhinus spp., 

Mylopharyngodon piceus, Catla catla, Labeo spp., 

Osteochilus hasselti, Leptobarbus hoeveni, 

Megalobrama spp.)”; 

Nu se acceptă, deoarece în 

Nomenclatorul combinat a mărfurilor, 

adoptat prin Legea nr. 172/2014 este 

stabilită deja denumirea în 

conformitate cu Nomenclatorul 

combinat a mărfurilor din UE. 

 13 - înlocuirea fragmentului „Fileuri congelate de 

specii de Anarhicatide (Pangasius spp., 

Silurus spp., Clarias spp., Ictalurus spp.) cu 

fragmentul „Fileuri congelate de specii din familia 

Anarhichadidae; speciile de pești din genurile 

Pangasius spp., Silurius spp., Clarias spp., 

Ictalurus spp.”.  

Nu se acceptă, deoarece în 

Nomenclatorul combinat a mărfurilor, 

adoptat prin Legea nr. 172/2014 este 

stabilită deja denumirea în 

conformitate cu Nomenclatorul 

combinat a mărfurilor din UE. 

Centrul de Armonizare a 

Legislației, nr. 31/02-126-

13863 din 17.12.2024 

14 Obiecții privind clauza de armonizare: 

Astfel, ținând cont de recentele modificări operate 

la Regulamentul privind armonizarea legislației 

Republicii Moldova cu legislația Uniunii Europene, 

aprobat prin Hotărârea Guvernului nr. 1171/2018, 

în conformitate cu HG nr. 447/2024, în temeiul pct. 

33 și 34, clauza de armonizare urmează a fi 

modificată și expusă în următoarea redacție: 

”Prezenta Hotărâre: - transpune parțial 

Regulamentul (CE) nr. 1005/2008 al Consiliului din 

29 septembrie 2008 de instituire a unui sistem 

comunitar pentru prevenirea, descurajarea și 

eliminarea pescuitului ilegal, nedeclarat și 

nereglementat, de modificare a Regulamentelor 

(CEE) nr. 2847/93, (CE) nr. 1936/2001 și (CE) nr. 

601/2004 și de abrogare a Regulamentelor (CE) nr. 

1093/94 și (CE) nr. 1447/1999, CELEX: 

32008R1005, publicat în Jurnalul Oficial al Uniunii 

Europene L 286 din 29 octombrie 2008, așa cum a 

fost modificat ultima oară prin Regulamentul (UE) 

2023/2842 al Parlamentului European și al 

Consiliului din 22 noiembrie 2023; - transpune 

parțial Regulamentul (CE) nr. 1010/2009 al 

Comisiei din 22 octombrie 2009 de stabilire a 

normelor de punere în aplicare a Regulamentului 

(CE) nr. 1005/2008 al Consiliului de instituire a 

unui sistem comunitar pentru prevenirea, 

descurajarea și eliminarea pescuitului ilegal, 

nedeclarat și nereglementat, CELEX: 32009R1010, 

publicat în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene L 

280 din 279 octombrie 2009, așa cum a fost 

modificat ultima oară prin Regulamentul de punere 

în aplicare (UE) 2020/423 al Comisiei din 19 martie 

2020.” 

Se acceptă, clauza de armonizare a 

fost modificată și expusă în varianta 

propusă. 

 15 Obiecții privind tabelele de concordanță: 

În conformitate cu pct. 33 din Regulamentul privind 

armonizarea legislației Republicii Moldova cu 

legislația Uniunii Europene, aprobat prin HG nr. 

1171/2018, Tabelul de concordanță se întocmește 

pentru fiecare act juridic european transpus în parte, 

în conformitate cu modelul 1 din Anexa nr. 2 la 

Regulament. 

Se acceptă, Tabelul de concordanță a 

fost întocmit, pentru fiecare act juridic 

european transpus în parte, în 

conformitate cu modelul 1 din Anexa 

nr. 2 la Regulament. 

Urmare avizului Ministerului Justiției, 

Anexa nr. 2 a devenit Anexa nr. 1. 

 16 Tabelele de concordanță la proiectul național se vor 

revizui, prin indicarea la compartimentul 1 a titlului 

actului UE, numărul, instituția/instituțiile care l-a/l-

Se acceptă, Tabelele de concordanță la 

proiectul național au fost revizuite 

conform variantei propuse. 



au adoptat, data, titlul actului juridic european, nr. 

CELEX, inclusiv cea mai recentă modificare a 

actului care constituie obiect al transpunerii, prin 

precizarea tipului, a numărului și a datei de adoptare 

a actului juridic european de modificare. 

 17 Totodată, pentru prevederile UE obligatorii, dar 

netranspuse de proiectul național se va indica 

calificativul de compatibilitate ”Prevederi UE 

netranspuse”, ci nu ”Prevederi UE neaplicabile”. 

Se acceptă, au fost efectuate 

modificările solicitate. 

 18 Obiecții privind Nota de fundamentare: 

Nota informativă urmează a fi revizuită și expusă ca 

Notă de fundamentare, potrivit Anexei nr. 1 la 

Legea nr. 100/2017 cu privire la actele normative, 

iar compartimentele 5 și 7 al acestuia se va reflecta 

întreaga informație relevantă aspectelor de 

compatibilitate cu Regulamentul (CE) nr. 

1005/2008 și Regulamentul (CE) nr. 1010/2009. 

Se acceptă. Nota informativă a fost 

revizuită și expusă ca Notă de 

fundamentare, conform Anexei nr. 1 la 

Legea nr. 100/2017 cu privire la actele 

normative. 

 19 Concluzii: 

Ca urmare a expertizei de compatibilitate realizate, 

în procesul de definitivare a proiectului național, 

acesta și instrumentele de armonizare vor fi 

revizuite potrivit observațiilor expuse mai sus. 

Se acceptă, proiectul național și 

instrumentele de armonizare au fost 

revizuite potrivit observațiilor expuse. 

Cancelaria de Stat, nr. 14-93-

14026 din 19.12.2024 

20 Potrivit proiectului de hotărâre ca temei legal de 

elaborare a Regulamentului pentru prevenirea, 

descurajarea şi eliminarea pescuitului ilegal, 

nedeclarat, constituie Legea nr. 221/2007 privind 

activitatea sanitară-veterinară. În acest context, 

informăm că la data de 13 decembrie 2024, în 

ședința Parlamentului a fost adoptat în prima lectură 

proiectul de lege pentru modificarea unor acte 

normative (modificarea Legii nr. 131/2012 privind 

controlul de stat și a legilor sectoriale conexe 

controlului de stat), care include și modificări la 

Legea nr. 221/2007 privind activitatea sanitară-

veterinară. Una din modificările ce se operează la 

Legea nr. 221/2007 privind activitatea sanitară 

veterinară este completarea articolului 33, alineatul 

(1) cu litera e) cu următorul cuprins: ,,e) certificatul 

de captură, pentru pește și produse pescărești 

provenite din pescuitul sălbatic” Potrivit, art. 16, 

alin. (2) al Legii nr. 100/2017 cu privire la actele 

normative, actele normative ale autorităţilor 

administraţiei publice centrale de specialitate şi ale 

autorităţilor publice autonome sunt emise sau 

aprobate numai în temeiul şi pentru executarea 

legilor și a hotărârilor Parlamentului, a decretelor 

Preşedintelui Republicii Moldova, a hotărârilor şi 

ordonanţelor Guvernului. Actele normative 

respective se limitează strict la cadrul stabilit de 

actele normative de nivel superior pentru 

executarea cărora se emit sau se aprobă şi nu pot 

contraveni prevederilor actelor respective. În aceste 

condiții, proiectul de hotărâre urmează a fi prezentat 

Guvernului spre adoptare după intrarea în vigoare a 

modificărilor propuse la Legea nr. 221/2007 privind 

activitatea sanitară veterinară. 

Nu se acceptă, deoarece conform 

prevederilor art. 54, alin. (2) din Legea 

nr. 288/2024 privind politica în 

sectorul acvaculturii și organizarea 

pieței produselor pescărești și de 

acvacultură, care reprezintă unul din 

temeiurile legale de elaborare a PHG 

privind aprobarea Regulamentului 

pentru prevenirea, descurajarea şi 

eliminarea pescuitului ilegal, 

nedeclarat şi nereglementat, este 

stabilit că Guvernul va modifica actele 

sale normative în conformitate cu 

prezenta lege și va asigura elaborarea 

actelor normative necesare pentru 

punerea în aplicare a acesteia și va 

prezenta Parlamentului propuneri 

privind modificarea legislației în 

conformitate cu prevederile prezentei 

legi. Mai mult ca atât, s-a luat în 

considerare obiecția enunțată, astfel 

încât temeiul legal a fost revăzut și 

modificat, făcându-se referire la art. 48 

din Legea nr. 288/2024 privind politica 

în sectorul acvaculturii și organizarea 

pieței produselor pescărești și de 

acvacultură iar în preambulul 

proiectului de hotărâre prenotat este 

stabilit că prevederile acesteia vor intra 

în vigoare la data de 3 iulie 2027, (în 

12 luni din data intrării în vigoare a 

Legii nr. 288/2024), nefiind interzisă 

procedura de adoptare a proiectului 

menționat. Totodată, este esențial de 

subliniat faptul că conform Agendei 

privind Planul Național de Aderare a 

Republicii Moldova la UE, termenul 

maxim de transpunere a actelor din 

Aquis-ul european în legislația 

națională este trimestrul III, 2026.  

Agenția Navală a Republicii 

Moldova, nr. 03-479 din 

23.12.2024 

21 În tabelul de concordanță la proiectul Hotărârii de 

Guvern, se menționează că articolul 3 din 

Regulamentul (CE) nr. 1005/2008, intitulat „Nave 

de pescuit implicate în activități de pescuit INN”, 

este considerat neaplicabil pentru Republica 

Moldova, pe motiv că țara nu deține flotă de 

pescuit, nu are alocate cote de pescuit și nu 

Nu se acceptă, deoarece art. 3 din 

Regulament se referă la navele de 

pescuit implicate în activități de 

pescuit ilegal, nedeclarat și 

nereglementat iar Republica Moldova 

este o țară continentală (in-land) care 

nu deține flotă de pescuit, nu deține 



desfășoară activități de pescuit. Totuși, această 

abordare nu ia în calcul definiția extinsă a „navei de 

pescuit” din Regulament, care include, pe lângă 

navele implicate direct în activități de pescuit, și 

navele de transport maritim pentru produse 

pescărești, navele de sprijin, cele de prelucrare a 

peștelui, navele implicate în transbordare, precum 

și navele de marfă (cargo) echipate pentru 

transportul produselor pescărești. 

cote de pescuit și nu pescuiește. 

Noțiunea „navă de pescuit” a fost luată 

în calcul și a fost preluată în mod 

express varianta stabilită în HG nr. 

1035/2023 сu privire la aprobarea 

Regulilor de înregistrare de stat a 

navelor în Republica Moldova, fiind 

expusă exact ca în redacția, menționată 

în Regulamentul nr. 1005/2008. 

 22 Potrivit prevederilor Legii nr. 599/1999 pentru 

aprobarea Codului navigației maritime comerciale 

al Republicii Moldova, este permisă înregistrarea 

navelor de pescuit, iar articolul 9, alin. (2) stabilește 

că actele normative speciale de exploatare a navelor 

de pescuit se elaborează și se aprobă de autoritatea 

de resort. Cu toate acestea, Hotărârea Guvernului 

nr. 1035/2023 privind regulile de înregistrare de stat 

a navelor exclude aplicabilitatea Regulilor în cazul 

navelor de pescuit, conform punctului 4, alin. (6). 

Această excludere, deși justificată temporar, 

limitează aplicabilitatea actuală a Regulilor în cazul 

navelor de pescuit. Totodată, aceasta evidențiază 

importanța elaborării și aprobării unor reglementări 

specifice, care să asigure un cadru normativ 

complet pentru această categorie de nave. 

Se acceptă parțial. Urmare a discuției 

telefonice cu autorul avizului s-a 

convenit asupra faptul că HG nr.  

1035/2023 și Legea nr. 599/1999 sunt 

acte sectoriale care țin strict de 

competența MIDR și prevederile 

cărora vor fi revizuite de către acesta 

prin prisma elaborării unor noi 

reglementări. 

 23 În acest context, Republica Moldova este obligată 

să transpună în legislația națională Directiva 

97/70/CE, care instituie un regim armonizat de 

siguranță pentru navele de pescuit cu o lungime de 

24 metri sau mai mare. Implementarea acestei 

Directive, pentru care Transport Community și-a 

exprimat disponibilitatea de a oferi asistență 

tehnică, ar asigura conformitatea cu cerințele 

internaționale de siguranță pentru navele de pescuit, 

domeniu neacoperit în prezent de cadrul legal 

național. 

Nu se acceptă, deoarece Republica 

Moldova este o țară continentală (in-

land) care nu deține flotă de pescuit, nu 

deține cote de pescuit și nu pescuiește.  

 24 Având în vedere cele de mai sus, considerăm 

necesară transpunerea prevederilor articolului 3 din 

Regulamentul (CE) nr. 1005/2008 în proiectul de 

Hotărâre de Guvern, precum și a altor articole 

relevante, cum ar fi articolul 6, alin. (3), lit. (a), 

articolul 11, alin. (4), articolul 15 și articolul 19, 

pentru a asigura un cadru legal complet și 

armonizat. 

Nu se acceptă, deoarece Republica 

Moldova este o țară continentală (in-

land) care nu deține flotă de pescuit, nu 

deține cote de pescuit și nu pescuiește. 

 25 Totodată, remarcăm necesitatea corelării 

proiectului cu alte acte normative naționale, 

inclusiv cu HG 862/2023 privind normele 

aplicabile în scopul facilitării traficului maritim 

internațional. Acest Regulament, deși 

reglementează formalitățile generale pentru navele 

care sosesc, staționează sau pleacă din porturile 

Republicii Moldova, nu include dispoziții specifice 

pentru navele de pescuit. Considerăm oportună 

amendarea HG 862/2023 prin includerea unor 

prevederi referitoare la formalitățile aplicabile 

navelor de pescuit și inspecțiile acestora. Astfel, 

completarea HG 862/2023 ar preveni lacunele 

operaționale și ar oferi un cadru coerent pentru 

aplicarea legislației, facilitând o gestionare 

eficientă a traficului navelor de pescuit în porturile 

Republicii Moldova. 

Se acceptă parțial. Urmare a discuției 

telefonice cu autorul avizului s-a 

convenit asupra faptul că HG nr. 

862/2023 este un act sectorial care ține 

strict de competența MIDR și 

prevederile căreia vor fi revizuite de 

către acesta.   

Agenția Națională pentru 

Siguranța Alimentelor, 

nr. 05-6796 din 24.12.2024 

26 Cu referire la nr. unic 1065/MAIA/2024, privind 

proiectul de hotărâre pentru aprobarea 

Regulamentului privind prevenirea, distrugerea și 

eliminarea pescuitului ilegal, nedeclarat și 

neregulamentar, Agenția Națională pentru 

Siguranța Alimentelor a examinat proiectul 

respectiv și comunică lipsa de propuneri și obiecții. 

Se acceptă. 



Ministerul Infrastructurii și 

Dezvoltării Regionale, 

nr. 21-6788 din 26.12.2024 

27 În contextul demersului Cancelariei de Stat nr. 18-

69-13203 din 02.12.2024, referitor la examinarea 

proiectului hotărârii de Guvern privind aprobarea 

Regulamentului pentru prevenirea, descurajarea şi 

eliminarea pescuitului ilegal, nedeclarat şi 

nereglementat (număr unic 1065/MAIA/2024) și în 

temeiul prevederilor art. 38, alin. (3) din Legea nr. 

100/2017 cu privire la actele normative, informăm 

despre prelungirea termenului de examinare a 

proiectului menționat supra, până la data de 03 

ianuarie 2025. 

Se acceptă. 

Ministerul Finanțelor, nr. 07/5-

03/668/2044 din 27.12.2024 

28 La proiectul Regulamentului: 

La punctul 4, în vederea racordării la prevederile 

Codului vamal nr. 95/2021 se înaintează 

următoarele propuneri: 

- la subpunctul 10), noțiunea de ,,import” va avea 

următorul cuprins: ,,import - introducerea peștelui 

și produselor pescărești pe teritoriul vamal al 

Republicii Moldova”. 

Se acceptă, au fost efectuate 

modificările solicitate. 

 29 - la subpunctul 12), noțiunea de ,,export” va avea 

următorul cuprins: ,,export - scoaterea de pe 

teritoriul vamal al Republicii Moldova a peștelui și 

produselor pescărești capturate de navele de pescuit 

aflate sub pavilionul Republicii Moldova sau a altor 

țări și zone de pescuit;”. 

Se acceptă parțial, au fost efectuate 

modificările solicitate. Republica 

Moldova este o țară continentală (in-

land) care nu deține flotă de pescuit, nu 

deține cote de pescuit și nu pescuiește. 

Mai mult ca atât, o parte din exportul 

de pește și produse pescărești pot 

proveni din producția obținută în urma 

creșterii peștelui și produselor 

pescărești de la exploatațiile piscicole 

de pe teritoriul țării. 

 30 - la subpunctul 13), noțiunea de ,,reexport” va avea 

următorul cuprins: ,,reexport - scoaterea de pe 

teritoriul vamal al Republicii Moldova a peștelui și 

produselor pescărești care au fost anterior 

importate;”. 

Se acceptă, au fost efectuate 

modificările solicitate. 

 31 La punctul 31, se propune a fi revizuit textul 

,,produselor pescărești obținute din pescuitul INN”, 

în contextul în care conform punctului 1 din 

proiectul Regulamentului, abrevierea ,,INN” 

semnifică ,,certificatul de captură”. 

Se acceptă parțial, au fost efectuate 

modificările solicitate. 

 32 În Anexa nr. 1 la Regulament, se propune revizuirea 

subpozițiilor tarifare expuse la nivel de 8 cifre, în 

vederea expunerii acestora la nivel de 9 cifre în 

conformitate cu Legea nr. 172/2014 privind 

aprobarea Nomenclaturii combinate a mărfurilor. 

Se acceptă, au fost efectuate 

modificările solicitate. 

Urmare avizului Ministerului Justiției 

și a discuției telefonice cu autorul 

avizului s-a convenit că se acceptă 

excluderea Anexei nr. 1 din proiectul 

prenotat. Ordinea numerică a anexelor 

din proiectul hotărârii a fost 

modificată. 
 33 Cu titlu general, menționăm că, pe întreg textul 

proiectului numerotarea punctelor nu corespunde 

noilor cerințe, or, potrivit art. 52, alin. (3) din Legea 

nr. 100/2017 cu privire la actele normative, cu 

modificările și completările ulterioare, pentru 

interpretare corectă și aplicare comodă, punctele 

pot fi divizare în subpuncte care se numerotează 

prin adăugarea consecutivă a cifrelor arabe, până la 

gradul de detaliere necesar. 

Se acceptă. Proiectul hotărârii de 

Guvern a fost expus conform 

prevederilor stabilite în art. 52, alin. (3) 

din Legea nr. 100/2017 cu privire la 

actele normative. 

 34 La Nota informativă: 

Structura Notei informative urmează a fi ajustată în 

corespundere cu noile cerințe aprobate în art. 30 din 

Legea nr. 100/2017 cu privire la actele normative, 

cu modificările și completările ulterioare. 

Se acceptă. A fost revăzută și ajustată 

Nota informativă a proiectului de 

hotărâre a Guvernului, în conformitate 

cu prevederile stabilite în art. 30 din 

Legea nr. 100/2017 cu privire la actele 

normative, fiind adaptată la structura 

Notei de fundamentare. 
Ministerul Dezvoltării  

Economice și Digitalizării, 

nr. 03-3892 din 30.12.2024 

35 Cu referire la proiectul de hotărâre privind 

aprobarea Regulamentului pentru prevenirea, 

descurajarea şi eliminarea pescuitului ilegal, 

nedeclarat şi nereglementat (număr unic 

Se acceptă. 



1065/MAIA/2024), în limita competențelor, 

comunicăm lipsa obiecțiilor și propunerilor. 

Ministerul Infrastructurii și 

Dezvoltării Regionale 

36 Nu a fost prezentat avizul – accept tacit. Se acceptă. 

Avizare și consultare publică repetată 
Academia de Științe a 

Moldovei, nr. 10-07/352 din 

07.02.2025 

1 Institutul de Zoologie, USM a examinat proiectul 

Hotărârii Guvernului Republicii Moldova remis 

spre expertizare ”privind aprobarea 

Regulamentului pentru prevenirea, descurajarea şi 

eliminarea pescuitului ilegal, nedeclarat şi 

nereglementat” (număr unic 1065/MAIA/2024), 

autor – Ministerul Agriculturii și Industriei 

Alimentare, și comunică următoarele: 1. Este 

regretabil faptul că unele propuneri expuse asupra 

regulamentului în cauză (Scrisoare nr. 784-14/7 din 

12.12.2024 din partea Academiei de Științe a 

Moldovei) privind înlocuirea unor formulări din 

Anexa nr. 1 nu sunt acceptate, motivându-se că 

denumirile sunt deja stabilite în Nomenclatorul 

combinat a mărfurilor, adoptat prin Legea nr. 

172/2014, care la rândul său, este în conformitate cu 

Nomenclatorul Combinat al mărfurilor din UE. 2. 

Cele menționate anterior se bazează pe următoarele 

argumente:  - propunerea de a înlocui formularea 

„somoni de Dunăre (Hucho hucho) vii” cu expresia 

– „lostrițe (Hucho hucho) vii” este argumentată prin 

faptul că denumirea ”Lostrița – Hucho hucho” este 

inclusă în: ”Cartea Roșie a Republicii Moldova ed. 

III”; Legea Nr. 149 din 08-06-2006; actele 

normative speciale din România. - Din punct de 

vedere științific doar familia Ciprinidae poate 

cuprinde reprezentanții (Cyprinus spp., Carassius 

spp., Ctenopharyngodon idellus, 

Hypophthalmichthys spp., Cirrhinus spp., 

Mylopharyngodon piceus, Catla catla, Labeo spp., 

Osteochilus hasselti, Leptobarbus hoeveni, 

Megalobrama spp), însă, nu și denumirea de 

„Crapi” (care are o semnificație mult mai îngustă). 

- Speciile de pești din familia Anarhichadidae (sau 

„Lupii de mare”) sunt separate sistematic de 

speciile din genurile Pangasius spp., Silurus spp., 

Clarias spp., Ictalurus spp. (și care fac parte din cu 

totul alte familii), de aceea expresia „Fileuri 

congelate de specii de Anarhicatide (Pangasius 

spp., Silurus spp., Clarias spp., Ictalurus spp.)” este 

nereușită atât din punct de vedere  științific, cât și 

gramatical.  3. Institutul de Zoologie al USM nu 

insistă categoric asupra considerațiilor expuse în p. 

2., însă menționează că unele formulări științific 

incorecte, sau traduse greșit, mai puțin reușit, la 

nivelul actelor normative europene, nu poate fi 

motiv de compilare mecanică a lor în legislația 

națională, fără o analiză a experților din domeniu. 

Se acceptă. Ministerul a luat act. 

Urmare a discuției telefonice cu 

autorul avizului s-a convenit că se 

acceptă varianta finală a proiectului, 

expusă de MAIA. 

Urmare avizului Ministerului Justiției 

și a discuției telefonice cu autorul 

avizului s-a convenit că se acceptă 

excluderea Anexei nr. 1 din proiectul 

prenotat. Ordinea numerică a anexelor 

din proiectul hotărârii a fost 

modificată. 

Ministerul Infrastructurii 

și Dezvoltării Regionale, 

nr. 12-754 din 14.02.2025 

2 Urmare examinării proiectului hotărârii de Guvern 

privind aprobarea Regulamentului pentru 

prevenirea, descurajarea şi eliminarea pescuitului 

ilegal, nedeclarat şi nereglementat (număr unic 

1065/MAIA/2024), în limita competențelor 

funcționale, comunicăm că susținem următoarele 

propuneri și obiecții expuse de către Agenția 

Navală în avizul cu nr. 03-479 din 23.12.2024. Sub 

aspect general, constatăm că proiectul nu transpune 

normele cu referire la navele de pescuit, astfel se 

consideră imperativă transpunerea dispozițiilor 

articolelor 3, 6 alin.(3), 11 alin.(4), 15 și 19 din 

Regulamentul (CE) nr. 1005/2008 al Consiliului, 

pentru asigurarea unui cadru legal complet și 

armonizat. Argumentarea din Tabelul de 

concordanță precum că, aceste prevederi nu sunt 

Nu se acceptă. Urmare celor expuse, 

Ministerul a organizat în data de 

25.02.2025 o ședință on-line, cu 

participarea MIDR, BIE, CAL și 

Agenția Navală a Republicii Moldova, 

în cadrul căreia au fost aduse 

argumente pertinente în favoarea 

neacceptării obiecțiilor înaintate. 

Procesul verbal a ședinței se anexează. 



aplicabile pentru Republica Moldova, pe motiv că 

țara nu deține flotă de pescuit, nu are alocate cote 

de pescuit și nu desfășoară activități de pescuit, nu 

ține cont de definiția extinsă a „navei de pescuit” 

din Regulament, care include, pe lângă navele 

implicate direct în activități de pescuit, și navele de 

transport maritim pentru produse pescărești, navele 

de sprijin, cele de prelucrare a peștelui, navele 

implicate în transbordare, precum și navele de 

marfă (cargo) echipate pentru transportul 

produselor pescărești. Potrivit prevederilor Legii nr. 

599/1999 pentru aprobarea Codului navigației 

maritime comerciale al Republicii Moldova, este 

permisă înregistrarea navelor de pescuit iar, art. 9 

alin. (2) stabilește că actele normative speciale de 

exploatare a navelor de pescuit se elaborează și se 

aprobă de autoritatea de resort. Cu toate acestea, 

Hotărârea Guvernului nr. 1035/2023 privind 

Regulile de înregistrare de stat a navelor în 

Republica Moldova, exclude aplicabilitatea 

Regulilor în cazul navelor de pescuit, conform pct. 

4 subpct. 6). Această excludere, limitează 

aplicabilitatea actuală a Regulilor în cazul navelor  

de pescuit, evidențiindu-se importanța elaborării și 

aprobării unor reglementări specifice, care să 

asigure un cadru normativ complet pentru această 

categorie de nave. În acest context, Republica 

Moldova este obligată să transpună în legislația 

națională Directiva 97/70/CE din 11.12.1997 de 

instituire a unui regim armonizat de Ministerul 

Infrastructurii și Dezvoltării Regionale al 

Republicii Moldova siguranță pentru navele de 

pescuit cu lungimea de 24 metri sau mai mare.  

Implementarea acestei Directive, ar asigura 

conformitatea cu cerințele internaționale de 

siguranță pentru navele de pescuit, domeniu 

neacoperit în prezent de cadrul legal național. 

Subsecvent, Ministerul este predispus să participe 

la o ședință interinstituțională de lucru pe marginea 

aspectelor conceptuale și tehnice abordate de către 

Agenția Navală. 

Expertizare 
Ministerul Justiției, 

nr. 04/2-1672 din 18.02.2025 

1 Cu referire la proiectul hotărârii Guvernului privind 

aprobarea Regulamentului pentru prevenirea, 

descurajarea și eliminarea pescuitului ilegal, 

nedeclarat și nereglementat (număr unic 

1065/MAIA/2024), comunicăm următoarele. 

Potrivit notei de fundamentare, proiectul hotărârii a 

fost elaborat în temeiul art. 48 din Legea nr. 

288/2024 privind politica în sectorul acvaculturii și 

organizarea pieței produselor pescărești și de 

acvacultură, în conformitate cu care monitorizarea 

pieței produselor pescărești și de acvacultură este 

asigurată prin intermediul unui mecanism național 

pentru prevenirea, descurajarea și eliminarea 

pescuitului ilegal, nedeclarat și nereglementat, 

aprobat de către Guvern.  

Se acceptă. 

 2 La proiectul hotărârii Guvernului, în clauza de 

adoptare, se va indica sursa de publicare a Legii nr. 

288/2024 privind politica în sectorul acvaculturii și 

organizarea pieței produselor pescărești și de 

acvacultură. 

Se acceptă. În clauza de adoptare, a 

fost indicată sursa de publicare a Legii 

nr. 288/2024 privind politica în 

sectorul acvaculturii și organizarea 

pieței produselor pescărești și de 

acvacultură. 

 3 La pct. 3, având în vedere că este o dată certă a 

intrării în vigoare a Legii nr. 288/2024 privind 

politica în sectorul acvaculturii și organizarea pieței 

produselor pescărești și de acvacultură, propunem 

să se indice expres data intrării în vigoare a hotărârii 

Guvernului în cauză. 

Se acceptă. Pct. 3 a fost reformulat, 

luând în considerare propunerea 

expusă. 



 4 La proiectul Anexei: Parafa de aprobare va avea 

următorul cuprins: „Aprobat prin Hotărârea 

Guvernului nr._____/2025”.  

Se acceptă. Proiectul Anexei a fost 

modificat conform obiecției. 

 5 

 

La pct. 4: Odată cu intrarea în vigoare la 1 

decembrie 2009 a amendamentelor la tratatul 

privind Uniunea Europeană, Tratatul privind 

Comunitatea europeană a fost redenumit în Tratatul 

privind funcționarea Uniunii Europene, fapt ce s-a 

soldat cu trecerea personalității juridice a 

Comunității Europene către Uniunea Europeană, 

Comunitatea încetându-și existența. Astfel, după 

data de 1 decembrie 2009, vorbim numai despre 

„legislația UE” sau „acquis-ul UE”, dar nu despre 

acquis-ul comunitar. La noțiunea „navă de pescuit 

comunitară”, cuvântul „comunitară” se va substitui 

cu cuvintele „a Uniunii Europene”, iar la 

semnificația noțiunii, cuvântul „Comunitate” se va 

substitui cu cuvintele „Uniunea Europeană”. 

Se acceptă. Pct. 4 a fost redactat 

conform obiecțiilor expuse. 

 6 Având în vedere obiecțiile expuse supra, la noțiunea 

„măsuri de conservare și gestionare” cuvântul 

„comunitar” se va substitui cu cuvintele „al Uniunii 

Europene” (obiecție valabilă și la subpct. 12.7). 

Se acceptă. La noțiunea „măsuri de 

conservare și gestionare” cuvântul 

„comunitar” a fost substituit cu 

cuvintele „al Uniunii Europene”, 

inclusiv la subpct. 12.7 din proiect. 

 7 La noțiunea „import”, atragem atenția că respectiva 

nu transpune noțiunea din Regulamentul (CE) nr. 

1005/2008. Potrivit autorului, noțiunea „import” a 

fost transpusă prin Codul vamal. La acest aspect, 

menționăm că prin Codul vamal nr. 95/2021 nu a 

fost transpusă redacția prevăzută în Regulamentul 

(CE) nr. 1005/2008, or, art. 192 din Codul vamal 

conține prevederi generale referitoare la import. 

Prin urmare, se va examina oportunitatea 

transpunerii integrale a noțiunii din Regulamentul 

(CE) nr. 1005/2008. Observația vizează și noțiunea 

„import indirect”, cu referire la cuvintele „peștelui 

și”, care nu sunt indicate la noțiunea „import 

indirect” din Regulamentul (CE) nr. 1005/2008 

(obiecție valabilă și la pct. 16, pct. 17 alineatul al 

doilea, pct. 35, etc.). 

Se acceptă parțial, deoarece conform  

avizului nr. 07/5-03/668/2044 din 

27.12.2024, parvenit de la Ministerul 

Finanțelor, în subordinea căruia este 

Serviciul Vamal, în calitate de 

autoritate competentă pe domeniul 

vamal se solicită menținerea 

noțiunilor expuse în Codul vamal nr. 

95/2021. Cuvintele „peștelui și” la pct. 

16, pct. 17 alineatul al doilea și pct. 35 

au fost excluse. 

 8 La pct. 6, cuvintele „de forță majoră” se vor 

substitui cu cuvintele „care justifică neexecutarea 

obligației”, astfel cum rezultă din prevederile art. 

904 din Codul civil. 

Se acceptă. Cuvintele „de forță 

majoră” au fost substituite cu cuvintele 

„care justifică neexecutarea 

obligației”. 

 9 La pct. 8, care transpune art. 4 alin. (4) din 

Regulamentul (CE) nr. 1005/2008, cuvintele „nave 

de pescuit” vor fi succedate de cuvintele „din alte 

țări”, astfel cum rezultă din prevederile art. 4 alin. 

(4) (obiecție valabilă și la pct. 12, subpct. 12.7, pct. 

14 și 15).  

Se acceptă. La pct. 8, 12, subpunctul 

12.7, 14 și pct. 15 din proiect, cuvintele 

„nave de pescuit” au fost succedate de 

cuvintele „din alte țări”, la forma 

gramaticală corespunzătoare. 

 10 La pct. 10, care transpune art. 5 alin. (2) din 

Regulamentul (CE) nr. 1005/2008, cuvintele 

„navelor de pescuit” vor fi succedate de cuvintele 

„ale altor țări” astfel cum este indicat la art. 5 alin. 

(2). 

Se acceptă. La pct. 10 din proiect, 

cuvintele „navelor de pescuit” au fost 

succedate de cuvintele „ale altor țări” 

 11 La subpct. 12.3, care transpune art. 6 alin. (1) lit. (c) 

din Regulamentul (CE) nr. 1005/2008, cuvintele „a 

peștelui” se vor exclude, or, acestea nu sunt indicate 

la art. 6 alin. (1) lit. (c) (obiecție valabilă și la pct. 

31, 33, etc.). 

Se acceptă. La subpct. 12.3, pct. 31 și 

pct. 33 din proiect, cuvintele „a 

peștelui” au fost excluse. 

 12 La pct. 17, care transpune art. 7 alin. (3) din 

Regulamentul (CE) nr. 1005/2008, cuvintele 

„Postului de inspecție la frontieră din cadrul 

Agenției” se vor substitui cu cuvintele „Postului de 

inspecție la frontieră al Agenției” (obiecție valabilă 

și la pct. 23). 

Se acceptă. La pct. 17 și pct. 23 din 

proiect, cuvintele „Postului de 

inspecție la frontieră din cadrul 

Agenției” au fost substituite cu 

cuvintele „Postului de inspecție la 

frontieră al Agenției”. 

 13 La pct. 20, care transpune art. 8 alin. (4) din 

Regulamentul (CE) nr. 1005/2008, cuvintele „și 

produse pescărești” se vor exclude, or, acestea nu 

sunt indicate la art. 8 alin. (4). 

Se acceptă. La pct. 20 din proiect, 

cuvintele „și produse pescărești” au 

fost excluse. 



 14 În conformitate cu art. 55 alin. (4) din Legea nr. 

100/2017 cu privire la actele normative, „(4) În 

cazul în care se face trimitere la o normă juridică 

care este stabilită în același act normativ sau 

element structural, pentru evitarea reproducerii 

acesteia, se face trimitere la norma juridică 

relevantă fără a se preciza că aceasta face parte din 

același act normativ sau element structural, cu 

excepția cazurilor în care această precizare este 

necesară pentru a exclude orice echivoc.”. Ținând 

cont de regula enunțată, la pct. 32, cuvintele „la 

prezentul Regulament” se vor exclude ca fiind 

excedente (obiecție valabilă și la pct. 34 alineatul al 

doilea, pct. 39, pct. 72, 73, 74, etc.).  

Se acceptă. La pct. 32, 34 alineatul al 

doilea, pct. 39 și pct. 72-74, cuvintele 

„la prezentul Regulament” au fost 

excluse. 

 15 La pct. 38, care transpune art. 14 alin. (1) alineatul 

al doilea din Regulamentul (CE) nr. 1005/2008, 

cuvintele „ca țara respectivă” se vor substitui cu 

cuvintele „ca altă țară”, care transpun cuvintele 

„țara terță”, la care se face referință la art. 14 alin. 

(1). 

Se acceptă parțial. La pct. 38 din 

proiect, cuvintele „ca țara respectivă” 

au fost substituite cu cuvintele „ca țara, 

alta decât statul de pavilion”. 

 16 În același scop, la pct. 39, care transpune art. 14 

alin. (2) din Regulamentul (CE) nr. 1005/2008, 

cuvintele „din țara respectivă” se vor substitui cu 

cuvintele „din altă țară”. 

Se acceptă parțial. Prevederile pct. 39 

din proiect a fost reformulat, astfel 

încât, cuvintele „din țara respectivă” au 

fost excluse iar după cuvântul 

„competente” s-a completat cu 

cuvintele „a țării exportatoare”. 

 17 La pct. 43, care transpune art. 17 alin. (1) din 

Regulamentul (CE) nr. 1005/2008, cuvintele 

„prezentei hotărâri” se vor substitui cu cuvintele 

„prezentului Regulament”, or, prevederile care 

urmează a fi respectate sunt indicate în Regulament 

și nu în hotărârea Guvernului de aprobare a acestuia 

(obiecție valabilă și la subpct. 46.2, pct. 66). 

Se acceptă. La pct. 43, subpct. 46.2 și 

pct. 66 din proiect, cuvintele „prezentei 

hotărâri” au fost substituite cu 

cuvintele „prezentului Regulament”. 

 18 La pct. 48, care transpune art. 17 alin. (6) din 

Regulamentul (CE) nr. 1005/2008, textul „pct. 36 și 

39” se va substitui cu textul „pct. 36-41”, care 

transpun art. 14, la care se face referință în art. 17 

alin. (6) enunțat (obiecție valabilă și la subpct. 48.1 

alineatul al doilea, subpct. 48.2). 

Se acceptă. La pct. 48 din proiect, 

textul „pct. 36 și 39” a fost substituit cu 

textul „pct. 36-41”. Asemenea și la 

subpct. 48.1 aliniatul al doilea și 

subpct. 48.2. 

 

 19 La subpct. 48.2, care transpune art. 17 alin. (6) lit. 

(b) din Regulamentul (CE) nr. 1005/2008, cuvintele 

„sau a unei țări” se vor substitui cu cuvintele „sau a 

unei alte țări”, astfel cum este indicat la art. 17 alin. 

(6) lit. (b). 

Se acceptă. La subpct. 48.2 din 

proiect, cuvintele „sau a unei țări” au 

fost substituite cu cuvintele „sau a unei 

alte țări”. 

 20 La pct. 53, care transpune art. 18 alin. (5) din 

Regulamentul (CE) nr. 1005/2008, textul „pct. 36 și 

39” se va substitui cu textul „pct. 36-41”, care 

transpune art. 14 la care se face referință în art. 18 

alin. (5) enunțat. 

Se acceptă. La pct. 53 din proiect, 

textul „pct. 36 și 39” a fost substituit cu 

textul „pct. 36-41”. 

 21 La pct. 57, care transpune art. 20 alin. (4) din 

Regulamentul (CE) nr. 1005/2008, cuvintele „cu 

țări” se vor substitui cu cuvintele „cu alte țări”, care 

transpun cuvintele „țări terțe” indicate la art. 20 

alin. (4) enunțat. 

Se acceptă. La pct. 57 din proiect, 

cuvintele „cu țări” au fost substituite cu 

cuvintele „cu alte țări”. 

 22 La pct. 62, care transpune art. 39 alin. (2) din 

Regulamentul (CE) nr. 1005/2008, cuvintele 

„statele membre” se vor substitui cu cuvintele 

„statele Uniunii Europene”, iar cuvintele „statele 

terțe” se vor substitui cu cuvintele „alte state”. 

Se acceptă. La pct. 62 din proiect, 

cuvintele „statele membre” au fost 

substituite cu cuvintele „statele 

Uniunii Europene”, iar cuvintele 

„statele terțe” au fost substituite cu 

cuvintele „alte state”.  

 23 La pct. 65, care transpune art. 40 alin. (3) din 

Regulamentul (CE) nr. 1005/2008, cuvintele 

„implicați în” vor fi succedate de textul „operarea, 

gestionarea sau deținerea în proprietate a navelor de 

pescuit”, iar cuvântul „pescuit” se va exclude ca 

fiind excedent.  

Se acceptă parțial. La pct. 65 din 

proiect, cuvintele „implicați în” au fost 

succedate de textul „operarea, 

gestionarea sau deținerea în proprietate 

a navelor de pescuit”. 

 24 Dispoziția de la pct. 67 referitor la răspunderea 

contravențională urmează a fi exclus având caracter 

Se acceptă. Punctele 67-70 din proiect 

au fost excluse. Ordinea numerică a 



declarativ și superfluu. Tragerea la răspundere se va 

efectua în temeiul normelor materiale și de 

procedură, în funcție de tipul răspunderii. 

punctelor din proiect au fost 

modificată. 

 25 La pct. 68-70 menționăm că prevederile enunțate 

urmează a fi indicate în Codul contravențional. La 

acest aspect se va ține cont că, în contextul adresei 

Guvernului nr. 1506-686 din 13 septembrie 2016, 

propunerile, ce vizează amendarea Codului 

contravențional, urmează a fi remise în adresa 

Ministerului Justiției, care va asigura elaborarea și 

definitivarea proiectului unic de modificare și 

completare a Codului contravențional, cu 

promovarea ulterioară a acestuia. 

Se acceptă. Punctele 67-70 din proiect 

au fost excluse. Ordinea numerică a 

punctelor din proiect au fost 

modificată. 

 26 La pct. 84, care transpune art. 4 alineatul al doilea 

din Regulamentul (CE) nr. 1010/2009 al Comisiei 

din 22 octombrie 2009, textul „pct. 79.2 și 79.3” 

sunt indicate greșit în text, or, acestea nu transpun 

lit. (c) și (d) de la art. 4 alineatul întâi, la care se face 

referință la art. 4 alineatul al doilea, transpus prin 

pct. 84. Astfel, menționăm că art. 4 lit. (c) este 

transpus prin subpct. 83.2, iar art. 4 lit. (d) nu este 

transpus. Prin urmare, referința la puncte/subpuncte 

se va ajusta corespunzător. 

Se acceptă. Prevederile pct. 84 din 

proiect, au fost redactate și ajustate 

conform obiecției expuse. 

Urmare a modificării ordinii numerice 

a punctelor din proiect, subpunctul 

83.2. a devenit subpunctul 79.2. 

 27 La pct. 85, care transpune art. 8 din Regulamentul 

(CE) nr. 1010/2009 al Comisiei din 22 octombrie 

2009, se va revizui termenul „cel puțin cu 24 ore 

înaintea intrării pe teritoriul Republicii Moldova”, 

or, potrivit Anexei VI la Regulamentul (CE) nr. 

1010/2009 al Comisiei din 22 octombrie 2009, 

termenul este de 4 ore pentru prezentarea 

certificatului de captură înaintea intrării în UE a 

loturilor care intră pe calea aerului, 2 ore pentru 

prezentarea certificatului de captură înaintea intrării 

în UE pentru loturile de produse pescărești, care 

intră în UE pe cale rutieră, 4 ore pentru prezentarea 

certificatului de captură înaintea intrării în UE 

pentru loturile de produse pescărești, care intră în 

UE pe cale ferată. 

Se acceptă. Prevederile pct. 85 din 

proiect, au fost redactate și ajustate 

conform obiecției expuse. 

Urmare a modificării ordinii numerice 

a punctelor din proiect, punctul 85 a 

devenit pct. 81. 

 28 La subpct. 87.4, care transpune art. 31 lit. (d) din 

Regulamentul (CE) nr. 1010/2009, cuvintele „țări 

terțe” se vor substitui cu cuvintele „alte țări”, astfel 

cum este indicat la art. 31 lit. (d). 

Se acceptă. La subpct. 87.4 din 

proiect, cuvintele „țări terțe” au fost 

substituite cu cuvintele „alte țări”. 

Urmare a modificării ordinii numerice 

a punctelor din proiect, subpunctul 

87.4. a devenit subpunctul 83.4. 

 29 La pct. 88, care transpune art. 41 din Regulamentul 

(CE) nr. 1010/2009, textul „pct. 66” se va substitui 

cu textul „subpct. 66.2 și 66.3”, care transpun art. 

42 alin. (1) lit. (b) și (c), la care se face referință la 

art. 41 enunțat. 

Se acceptă. La pct. 88 din proiect, 

textul „pct. 66” a fost substituit cu 

textul „subpct. 66.2 și 66.3”. 

Urmare a modificării ordinii numerice 

a punctelor din proiect, punctul 88 a 

devenit punctul 84. 

 30 În conformitate cu art. 52 alin. (3) din Legea nr. 

100/2017, „(3) Pentru interpretare corectă și 

aplicare comodă, punctele pot fi divizate în 

subpuncte care se numerotează prin adăugarea 

consecutivă a cifrelor arabe, până la gradul de 

detaliere necesar.”. Ținând cont de prevederea 

legală enunțată, la pct. 91, textul „pct. 66.2 și 66.3” 

se va substitui cu textul „subpct. 66.2 și 66.3” 

(obiecție valabilă și la pct. 96, 97, 100, 102). 

Se acceptă. Prevederile pct. 91, 96, 97, 

100 și 102 din proiect, au fost redactate 

și ajustate conform obiecției expuse. 

Urmare a modificării ordinii numerice 

a punctelor din proiect, pct. 91, 96, 97, 

100 și 102 din proiect au devenit pct. 

87, 92, 93, 96 și 98 din proiect. 

 31 La pct. 101, care transpune art. 45 alin. (5) din 

Regulamentul (CE) nr. 1010/2009, textul „tabelele 

nr. 4 și 5” se va substitui cu textul „tabelele nr. 4 și 

nr. 5”. 

Se acceptă. La pct. 101 din proiect, 

textul „tabelele nr. 4 și 5” a fost 

substituit cu textul „tabelele nr. 4 și nr. 

5”. Urmare a modificării ordinii 

numerice a punctelor din proiect, 

punctul 101 a devenit punctul 97. 

 32 Potrivit normelor de tehnică legislativă, enumerarea 

se redă prin cratimă în cazul în care se face referință 

la mai mult de două elemente structurale 

consecutive. Ținând cont că la pct. 102 se face 

Se acceptă. La pct. 102 din proiect, 

textul „pct. 90-91” a fost substituit cu 

textul „pct. 90 și 91”. Urmare a 

modificării ordinii numerice a 



referință la două elemente structurale consecutive, 

textul „pct. 90-91” se va substitui cu textul „pct. 90 

și 91” (observație valabilă pentru toate cazurile 

similare din proiect). 

punctelor din proiect, punctul 102 a 

devenit punctul 98. 

 33 La anexa nr. 1 la Regulament: 

Ținând cont de prevederile art. 52 alin. (3) și 55 

alin. (4) din Legea nr. 100/2017, la denumirea 

anexei nr. 1 la Regulament, textul „punctul 4.9” se 

va substitui cu textul „subpct. 4.9”, iar cuvintele „la 

prezentul Regulament” se vor exclude ca fiind 

excedente. 

Se acceptă. Urmare a discuției 

telefonice cu autorul avizului s-a 

convenit că se acceptă excluderea 

Anexei nr. 1 din proiectul prenotat. 

Ordinea numerică a anexelor din 

proiectul hotărârii a fost modificată. 

 34 Cu titlu de obiecție generală, menționăm despre 

necesitatea revizuirii denumirii produselor indicate 

în coloana a doua, or, deși prevederile din anexa nr. 

1 transpun prevederile din Anexa I la Regulamentul 

(CE) nr. 1005/2008, acestea nu sunt similare cu 

prevederile din Anexa la Legea nr. 172/2014 

privind aprobarea Nomenclaturii combinate a 

mărfurilor, fie aprobarea acestei hotărâri va fi 

precedată de amendarea Anexei la Legea nr. 

172/2014, or, la elaborarea actului normativ se va 

respecta principiul coerenței. 

Astfel, cu titlu de exemplu menționăm că la codul 

poziției tarifare 16 04 în Anexa I la Regulamentul 

(CE) nr. 1005/2008 și în proiect sunt indicate 

„Produsele de acvacultură obținute din pește mic 

sau larve”, iar în Anexa la Legea nr. 172/2014 la 

codul poziției tarifare 16 04 sunt indicate „Preparate 

şi conserve din peşte; caviar şi înlocuitorii acestuia 

preparaţi din icre de peşte; Peşti, întregi sau în 

bucăţi, cu excepţia peştilor tocaţi:”, iar la codul 

poziției tarifare 16 05 sunt indicate „Crustacee, 

moluşte şi alte nevertebrate acvatice, preparate sau 

conservate”.  

Se acceptă. Urmare a discuției 

telefonice cu autorul avizului s-a 

convenit că se acceptă excluderea 

Anexei nr. 1 din proiectul prenotat. 

Ordinea numerică a anexelor din 

proiectul hotărârii a fost modificată. 

 

 

 35 Similar în rândul al doilea în proiect nu sunt 

indicate mărfurile din Anexa la Legea nr. 172/2014 

pentru codurile pozițiilor tarifare 0303 91 100, 0305 

20 000, 16, deși transpun prevederile din coloana a 

doua din Anexa I. 

Se acceptă. Urmare a discuției 

telefonice cu autorul avizului s-a 

convenit că se acceptă excluderea 

Anexei nr. 1 din proiectul prenotat. 

Ordinea numerică a anexelor din 

proiectul hotărârii a fost modificată. 

 36 Ținând cont de obiecțiile expuse se va revizui tot 

conținutul anexei nr. 1, fie se va solicita suplimentar 

opinia autorității de resort, ținând cont de obiecția 

Ministerului Justiției. 

Se acceptă. Urmare a discuției 

telefonice cu autorul avizului s-a 

convenit că se acceptă excluderea 

Anexei nr. 1 din proiectul prenotat. 

Ordinea numerică a anexelor din 

proiectul hotărârii a fost modificată. 

 37 La marfa „Meduze (Rhopilema spp.)” a fost omis 

codul poziției tarifare „0308 30 80”, prin urmare 

anexa nr. 1 la Regulament se va completa cu 

mențiuni în acest sens, or, potrivit tabelului de 

concordanță, anexa nr. 1 este compatibilă cu Anexa 

I la Regulamentul (CE) nr. 1005/2008. 

Se acceptă. Urmare a discuției 

telefonice cu autorul avizului s-a 

convenit că se acceptă excluderea 

Anexei nr. 1 din proiectul prenotat. 

Ordinea numerică a anexelor din 

proiectul hotărârii a fost modificată. 

 38 Având în vedere obiecțiile expuse, se vor revizui 

mărfurile de la pozițiile tarifare 0301 11 000, 030 

19 000, 0301 91, 0302 11, 0302 13 000, 0302 14 

000, 0302 19 00, etc. 

Se acceptă. Urmare a discuției 

telefonice cu autorul avizului s-a 

convenit că se acceptă excluderea 

Anexei nr. 1 din proiectul prenotat. 

Ordinea numerică a anexelor din 

proiectul hotărârii a fost modificată. 

 39 Totodată, menționăm că deși la Anexa I la 

Regulamentul (CE) nr. 1005/2008 codurile 

pozițiilor tarifare 0306 33 100, 0306 33 900 sunt 

indicate într-un singur rând, în Anexa la Legea nr. 

172/2014, codurile pozițiilor tarifare enunțate sunt 

indicate în două rânduri distincte, prin urmare se va 

elucida acest aspect.  

Se acceptă. Urmare a discuției 

telefonice cu autorul avizului s-a 

convenit că se acceptă excluderea 

Anexei nr. 1 din proiectul prenotat. 

Ordinea numerică a anexelor din 

proiectul hotărârii a fost modificată. 

 40 La anexa nr. 2 la Regulament: La poziția 11 din 

Certificatul de captură verso de la tabelul nr. 1, care 

transpune Anexa II din Regulamentul (CE) nr. 

1005/2008, menționăm că, în cadrul procedurii de 

Se acceptă. Prevederile stabilite la 

poziția 11 din certificatul de captură 

verso de la tabelul nr. 1 din anexa nr. 2, 



transpunere nu se admite trimiterea la actele 

Uniunii Europene, or, în legislația națională se face 

referință doar la actele naționale. Prin urmare, în 

tabelul nr. 1 referința la Regulamentul (CE) nr. 

1005/2008 se va substitui cu referința la actul 

normativ național care transpune actul european 

enunțat. 

a fost revăzut și reformulat conform 

obiecției expuse. 

Urmare avizului Ministerului Justiției 

și a discuției telefonice cu autorul 

avizului s-a convenit excluderea 

Anexei nr. 1, astfel încât, Anexa nr. 2 

devine Anexa nr. 1 din proiect. 

 41 Având în vedere prevederile art. 55 alin. (4) din 

Legea nr. 100/2017, în tabelele nr. 4-12, la referința 

la „Model de certificat de captură și model de 

certificat de reexport a Regatului Norvegiei (în 

temeiul pct. 34 la prezentul Regulament)”, 

cuvintele „la prezentul Regulament” se vor exclude 

(obiecție valabilă și la anexele nr. 3-6). 

Se acceptă. Cuvintele „la prezentul 

Regulament” din textul anexelor la 

proiectul prenotat au fost vor excluse. 

Urmare avizului Ministerului Justiției 

și a discuției telefonice cu autorul 

avizului s-a convenit excluderea 

Anexei nr. 1, astfel încât, Anexele nr. 

3-6 devin Anexele nr. 2-5 din proiect. 

 42 La anexa nr. 3 la Regulament: 

La tabelul nr. 1, care transpune Anexa IV din 

Regulamentul (CE) nr. 1010/2009, textul „art. 6” se 

va substitui cu textul „pct. 12 și 14”, care transpun 

art. 6, or, în cadrul procedurii de transpunere se 

admite referința doar la actele normative naționale. 

 

Se acceptă. Textul „art. 6” din tabelul 

nr. 1 la anexa nr. 3 la Regulament, a 

fost substituit cu pct. 79-82 din proiect. 

Este necesar de specificat că în tabelul 

nr. 1 care transpune Anexa IV din 

Regulamentul (CE) nr. 1010/2009, art. 

6 se referă la art. 6 anume din 

Regulamentul (CE) 1010/2009 dar nu 

la art. 6 din Regulamentul (CE) 

1005/2008, la care s-a făcut trimitere. 

Urmare avizului Ministerului Justiției 

și a discuției telefonice cu autorul 

avizului s-a convenit excluderea 

Anexei nr. 1, astfel încât, Anexa nr. 3 

devine Anexa nr. 2 din proiect. 

Totodată, urmare a modificării ordinii 

numerice a punctelor din proiect, pct. 

79-82 au devenit pct. 75-78 din proiect. 

 43 La tabelul nr. 4, care transpune Anexa XI din 

Regulamentul (CE) nr. 1010/2009, cuvintele „statul 

membru” se vor substitui cu cuvintele „statele 

Uniunii Europene”, referința la art. 2 alin. (1) din 

Regulamentul (CE) nr. 1005/2008 sau încălcările 

grave prevăzute la art. 42 alin. (1) lit. (b) și (c) din 

Regulamentul (CE) nr. 1005/2008 se va substitui cu 

referința la subpct. 66.2 și 66.3. Totodată, 

menționăm că art. 2 din Regulamentul (CE) nr. 

1005/2008 nu are alin. (1), prin urmare se va elucida 

acest aspect. 

Se acceptă. Cuvintele „statul membru” 

din tabelul nr. 4, la anexa nr. 3 la 

Regulament, au fost substituite 

cuvintele „statul Uniunii Europene”. 

Prevederile art. 2 alin. (1) din 

Regulamentul (CE) nr. 1005/2008 sau 

încălcările grave prevăzute la art. 42 

alin. (1) lit. (b) și (c) din Regulamentul 

(CE) nr. 1005/2008 au fost substituite 

cu „subpct. 66.2 și 66.3. din prezentul 

Regulament”. 

 44 Referința la art. 45 alin. (1) din Regulamentul (CE) 

nr. 1010/2009 se va substitui cu textul „pct. 96”, 

care transpune art. 45 alin. (1) enunțat. 

Referința la Regulamentul (CE) nr. 1005/2008 se va 

substitui cu referința la prezentul regulament 

(valabil și pentru tabelul nr. 5).  

Se acceptă. Textul „art. 45, alin. (1) 

din Regulamentul (CE) nr. 1010/2009 

a fost substituit cu textul „pct. 96”. 

Totodată, urmare a modificării ordinii 

numerice a punctelor din proiect, pct. 

96 a devenit pct. 92 din proiect. 

 45 Referința la art. 45 alin. (2) din Regulamentul (CE) 

nr. 1005/2008 se va substitui cu referința la pct. 97, 

care transpune art. 45 alin. (2) (valabil și pentru 

tabelul nr. 5). 

Se acceptă. Textul „art. 45, alin. (2) 

din Regulamentul (CE) nr. 1010/2009 

a fost substituit cu textul „pct. 97”. 

Totodată, urmare a modificării ordinii 

numerice a punctelor din proiect, pct. 

97 a devenit pct. 93 din proiect. 

 46 Referința la art. 45 alin. (4) din Regulamentul (CE) 

nr. 1005/2008 se va substitui cu referința la pct. 100, 

care transpune art. 45 alin. (4) (valabil și pentru 

tabelul nr. 5). 

Se acceptă. Textul „art. 45, alin. (4) 

din Regulamentul (CE) nr. 1010/2009 

a fost substituit cu textul „pct. 100”. 

Totodată, urmare a modificării ordinii 

numerice a punctelor din proiect, pct. 

100 a devenit pct. 96 din proiect. 

 47 La tabelul nr. 5, reiterăm despre necesitatea 

substituirii cuvintelor „statul membru” cu cuvintele 

„statul Uniunii Europene” (valabil și pentru tabelul 

nr. 6). 

Se acceptă. Cuvintele „statul membru” 

din tabelul nr. 5, la anexa nr. 3 la 

Regulament, au fost substituite 

cuvintele „statul Uniunii Europene”. 

Urmare avizului Ministerului Justiției 

și a discuției telefonice cu autorul 

avizului s-a convenit excluderea 



Anexei nr. 1, astfel încât, Anexa nr. 3 

devine Anexa nr. 2 din proiect. 

 48 Totodată, reiterăm că art. 2 din Regulamentul (CE) 

nr. 1005/2008 nu este divizat în alineate. 

Menționăm că art. 2 este transpus prin pct. 2. Astfel, 

textul „art. 42 alin. (1) lit. (b) și (c) din 

Regulamentul (CE) nr. 1005/2008” se va substitui 

cu textul „subpct. 66.2 și 66.3”, care transpun art. 

42 alin. (1) lit. (b) și (c). 

Se acceptă. Textul „art. 42 alin. (1) lit. 

(b) și (c) din Regulamentul (CE) nr. 

1005/2008” a fost substituit cu textul 

„subpct. 66.2 și 66.3”. 

 49 La subpct. 1.5 din anexa nr. 4 la Regulament, 

cuvintele „statelor membre” se vor substitui cu 

cuvintele „statelor Uniunii Europene”. 

Se acceptă. La subpct. 1.5 din anexa 

nr. 4 la Regulament, cuvintele „statelor 

membre” au fost substituite cu 

cuvintele „statelor Uniunii Europene”. 

Urmare avizului Ministerului Justiției 

și a discuției telefonice cu autorul 

avizului s-a convenit excluderea 

Anexei nr. 1, astfel încât, Anexa nr. 4 

devine Anexa nr. 3 din proiect. 

 50 La anexa nr. 6 la Regulament: 

La denumirea anexei nr. 6, care transpune Anexa 

IIA din Regulamentul (CE) nr. 1010/2009, textul 

„pct. 72-73” se va substitui cu textul „pct. 72 și 

73”(obiecție valabilă și pentru textul „pct. 74-75”). 

În conformitate cu art. 54 alin. (1) lit. (i) și alin. (4) 

din Legea nr. 100/2017, exprimarea prin abrevieri a 

unor denumiri sau termeni se poate face numai după 

explicarea acestora în text, la prima folosire. Dacă 

este necesară preluarea unor termeni şi sintagme noi 

din alte limbi, se indică și corespondentul acestora 

în limba română. Ținând cont de regulile enunțate, 

abrevierile „FAO (ICES)” se vor substitui cu 

denumirea completă și se va indica și 

corespondentul în limba română. 

Se acceptă. La denumirea anexei nr. 6, 

care transpune Anexa IIA din 

Regulamentul (CE) nr. 1010/2009, 

textul „pct. 72-73” a fost substituit cu 

textul „pct. 72 și 73”, respectiv textul 

„pct. 74-75”, cu textul „pct. 74 și 75”. 

Urmare a modificării ordinii numerice 

a punctelor din proiect, pct. 72 și pct. 

73 au devenit respectiv, pct. 68 și pct. 

69 iar pct. 74 și pct. 75 au devenit 

respectiv, pct. 70 și pct. 71 din 

proiectul hotărârii de Guvern. 

Totodată, urmare avizului Ministerului 

Justiției și a discuției telefonice cu 

autorul avizului s-a convenit 

excluderea Anexei nr. 1, astfel încât, 

Anexa nr. 6 devine Anexa nr. 5 din 

proiect. 

Centrul Național Anticorupție, 

Raport nr. EHG25/10352 

din 19.02.2025, remis prin 

scrisoarea nr. 06/2/2772 din 

19.02.2025 

51 Concluzia expertizei: 

Proiectul hotărârii Guvernului privind aprobarea 

Regulamentului pentru prevenirea, descurajarea și 

eliminarea pescuitului ilegal, nedeclarat și 

nereglementat a fost elaborat de către Ministerul 

Agriculturii și Industriei Alimentare, în scopul 

instituirii unui mecanism la nivel național pentru 

verificarea certificatelor de captură pentru loturile 

de pește și produse pescărești provenite din import, 

întru prevenirea, descurajarea și eliminarea 

pescuitului ilegal, nedeclarat și nereglementat. În 

cadrul procesului de elaborare au fost respectate 

prevederile legale cu privire la transparența în 

procesul decizional și proiectul corespunde 

normelor de tehnică legislativă. Proiectul 

corespunde interesului public general, deoarece va 

contribui la crearea unui mecanism eficient prin 

care statul să dețină controlul asupra fluxului de 

pește și produse pescărești importate, provenit din 

pescuitul ilegal, nedeclarat și nereglementat, 

necesar pentru contracararea introducerii acestuia 

în țară. 

Se acceptă. 
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